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BULGARIA.
O deputăţie bulgară trimisă de prin

ţul Ferdinand la Petersburg, a fost bine 
primită de societate, de ministrul de 
externe, de Ţarul însuşi şi s’a întors 
acasă veselă de a fi îndrumat r e c o n c i -  
l i a ţ i u n e a  cu R u s i a .  Nu se ştie încă 
sigur ce dorinţe ale Rusiei trebue sé se 
împlinească înainte ca împăcarea sé fie 
perfectă. Dar’ este neîndoelnic, că ea se 
va face; faptul acesta este admis deja de 
presa oficioasă de pretutindeni ca sigur.

Pe noi ne interesează natural mai 
ales glasul ziarului „Fremdenblatt“, de 
care ministrul nostru de externe s’a fo
losit şi de astă-dată pentru a da publici
tăţii un important comunicat.

N u-i cel mai neinteresant semn ca
racteristic, că acest comunicat a displăcut 
la B u d a p e s t a  şi că „Pester Lloyd“ a 
scris asupra lui o „infalibilă“ c r i t i c ă ,  
care ne arată lămurit ce puţin Yiena se 
preocupă de i n f l u e n ţ e l e  budape- 
stane în chestii de politică interna
ţională.

Ce-a zis deci „Fremdenblatt“ ? 
Asigurând Bulgaria de bunăvoinţa ce ’i-se 
păstrează la Yiena, „ Fremdenblatt'1 a 
protestat în contra „presupunerii tenden
ţioase, că legarea unor relaţiuni n o r- 
ma l e  între Rusia şi Bulgaria ar fi réu 
văzută la Viena sau poate chiar îngreu
iată din partea Austriei“ ; o astfel de 
„suspectare“ se basează numai pe voci 
n e a u t o r i s a t e  dintr’o anumită presă.

„Şi în chestia recunoaşterii prinţului 
Ferdinand şi a guvernelor lui, Viena — zice 
„Fremdenblatt “ — a ştiut sé ţină în consonanţă 
simpatiile pentru Bulgaria cu textul tratatelor 
Nu era motiv de a declara de ilegală ale
gerea principelui Ferdinand, representantul 
diplomatic a rămas tn Sofia, dar’ s’a ţinut 
cont de obiecţiile formale ale Rusiei făcute 
contra legalităţii posiţiunii principelui. Acea
stă atitudine a Austro-Ungariei şi a altor 
p u t e r i  nu puté să fie luată în nume de 
rău la Petersburg. Guvernul rusesc va fi 
apreciat din contră r e s e r v a  ce Viena ’şi-a 
impus-o e v i t â n d  de-a îndemna pe înalta 
Poartă se resolve problemul bulgar. Dacă 
în urma înţelegerii între Rusia şi Bulgaria, 
chestiunea recunoaşterii principelui Ferdinand 
vä*ujucge din nou pe tapet, pentru Austro- 
Ungaria vor fi normative numai a c e l e  
n o r m e ,  c a r e  s ü n t  f o r m u l a t e  î n 
t r a t a t u l  de  B e r l i n ,  a r t i c o l u l  3“.

Tratatul de Berlin dela 13 Iulie 
1878 spune din vorbă în vorbă urmă
toarele :

„Prinţul Bulgariei va fi liber ales de 
poporaţiune şi confirmat de Serenisima Poartă

cu consimţământul puterilor. Nici un membru 
din dinastiile domnitoare ale marilor puteri 
europene nu va pută să fie ales prinţ al Bul
gariei în cas de vacanţă în dignitatea prin
ciară, elecţiunea noului principe se va face 
în aceleaşi condiţiuni şi cu aceleaşi forme“.

Cu alte vorbe monarchia noastră 
este ori-când gata a ratifica alegerea ac
tualului pi’inţ şi a interveni la Poartă 
pentru recunoaşterea lui, î n d a t ă - c e  el  
s’a p u s  b i n e  cu R u s i a  ori, mai mult, 
este gata sé admită şi o nouă alegere 
făcută conform punctului III. al trata
tului de Berlin.

Presa rusească a primit articolul din 
„Tiremdenblatt“ cu multă satisfacţiune ; 
el ar însemna o apropiere de Rusia, că
reia ’i-s’ar recunoaşte într’o jumétate a 
Peninsulei-Balcanice o înrîurire oare-cum 
„de drept“, cum susţinu şi susţine încă 
prinţul Bismarck, sub a cărui presidenţie 
s’a creat tratatul dela Berlin. Incontes
tabil este, că articolul din „Fremdenblatt“ 
a admis o politică bulgară, pe care mi
nistrul Stoiloff a formulat-o în camera 
din Sofia printr’o cuvântare, ţinută la 5 
Noemvrie 1894 şi în care erau procla
mate următoarele principii:

„Principele n u  a f ă c u t  n i m i c  
p e n t r u  a m ă r i  prăpastia existentă. Din 
contră (între Rusia şi Bulgaria) întrucât gu
vernul bulgar are cunoştinţă, Rusia o f i 
c i a l ă  nu a încetat de a-’i păstra Bulgariei 
bunăvoinţa sa. Nu există nici un motiv, care 
ar pută să despartă definitiv pe cele două 
ţeri, cari sünt strîns împreunate prin multe 
interese comune. Guvernul promite că va 
încerca tot, ce ar pută conduce la restabili
rea relaţiunilor normale, dar’ nu a Bulgariei 
va fi vina, dacă succesul va lipsi. Rechema
rea oficerilor ruşi (care organisară şi coman
dau la început armata bulgară. Redacţiunea 
„Tribunei“), p u n e r e a  c h e s t i e i  d i 
n a s t i c e  şi violarea teritorului bulgar sünt 
cu totul excluse. Numai cu o Bulgarie in
dependentă poate avă Rusia relaţii normale. 
Locul competent pentru această chestiune este 
principele însuşi, care representă ţeara în 
afară, îu sensul constituţiei“.

La aceste principii Bulgaria oficială 
ţine şi astăzi. în tr’o broşură oficială, 
scrisă evident sub inspiraţia curţii bul
gare, ele sünt proclamate ca normative 
pentru politica externă „ d u p ă  căderea 
lui Stambuloff“. Acesta p r o v o c a  
Rusia, guvernul actual va căuta amiciţia 
ei. Amiciţia aceasta nu se dă însă pen
tru preţuri mici, Rusia nu-i sentimen
tală. Şi consecuenţele ? Nu noi le-am 
pută şti, de aici din modestele noastre 
unghiuri transilvane. Yedem atâta, că 
Yiena pare a admite o preponderanţă a 
influenţei ruseşti —  de sigur reservân- 
du-’şi p r e p o n d e r a n ţ a î n  p a r 

t e a  v e s t i c ă  a P e n i n s u l e i -  
B a l c a n i c e .  Dacă un corespondent, 
de regulă bine informat din Viena, bă- 
nueşte, că ar fi existând deja o înţele
gere în privinţa aceasta şi că însuşi mi
nistrul Lobanov este cel-ce luptă energic 
pentru a se admite în Petersburg oare
cum delimitarea duor sfere de înrîurire 
în Peninsula-Balcanică, rusească şi aus
triacă, atunci ar fi descoperit şi factorul, 
care în Rusia a uşurat acţiunea Bulga
riei de-a se apropia earăşi de ţarismul 
nordic.

Noi înregistrăm faptele şi sensul 
lor, lăsând altora a face calculi şi pen
tru viitorul, pe care noi nu-’l vom in
fluenţa, ci-’l vom privi în toată liniştea 
desvoltându-se.

C hestia  rom ână în Sorbona. Din
P a r i s  ni-se scrie:

A nul acesta pentru examenele de agre
g a ţ i  la Sorbona, chestiunea română a fo st 
dată ca temă şi a fost resolvată, cum era fi
resc, în sensul adeverului şi al dreptăţii, cu 
alte cuvinte s’a recunoscut ca juste şt legitime 
pretenţiile Românilor, blamându-se conduita 
Ungurilor, cari ieri umpleau Europa c m  stri

gătele lor ipocrite pentru libertate şi egalitate. 
Acesta este verdictul cel mai puternic, pe care 
areopagul culturii îl dă nechibzuitei politici 
de maghiarisare. Cei-ce deţin forţa  brută, 
cred că pot înăbuşi prin închisori glasurile 
martirilor ce se fa c  ecoul suferinţelor unui 
popor întreg; înse nu vor puté slînge nici
odată lumina şi simpatia ce Sorbona păstrează 
pentru noi şi causa noastră.

B rav i Slovaci. în numărul nostru de 
ieri am publicat telegrama biuroului de co
respondenţă maghiar, Sn care se spunea, că 
la conventul districtului evangelic de dincolo 
de Tisa nu  s ’a p r e s e n t a t  ni ci  un  s i n 
g u r  om di n  î n t r e g  c o m i t a t u l  Ar va .  
Causa, pentru care Slovacii n’au voit să iee 
parte la conventul ţinut în Dobriţin este, că 
comitatul Arva, populat de Slovaci, a fo3t nu 
demult anexat Ia districtul evangelic-maghiar 
de dincolo de Tisa fără, ba chiar contra în
voirii lor;  prin urmare ei n’au voit să recu
noască anexarea pe care o consideră de ne- 
existentă şi deci nu au luat parte nici la 
conventul din Dobriţin. Se înţelege, foile 
maghiare îi înjură pe Slovacii — panslavişii...

Noi îi felicităm pe bravii noştri fraţi 
pentru ţinuta lor demnă.

Noul m in ister au striac . Relativ la 
chemarea lui Badeni în fruntea afacerilor, 
„Pester L loyd“ primeşte din Viena o tele
gramă, în care se zice: „Cabinetul Badeni 
ar fi în tot caşul un minister de afaceri,

c a r e  î n a i n t e  de  t o a t e  a r  fi c h e m a t  
se r e s o l v e  m a r e a  c h e s t i e  a p a c t u l u i  
cu U n g a r i a “.

C o n g r e s u l
interparlamentar de pace.

(Raport special al „Tribunei“.)

Bruxella, 19 August.
Banchetul. — Curtea de arbitragiu. — închiderea «in
ferenţei. — Ungurii şi noi. —  Dl V. A. Ureehiă şi 

contele Apponyi.

Joi seara, membrii belgieni ai confe- 
renţei interparlamentare au oferit colegilor lor 
străini un banchet dintre cele mai somptuoase. 
Banchetul s’a dat în sala de marmoră roşie a 
hotelului „Metropole“.

înainte de a se începe banchetul, re- 
presentanţii tuturor statelor din Europa s’au 
adunat în „parloir“-uI hotelului, o sală stră
lucită, tot de marmoră roşie, mobilată bogat 
şi cu un deosebit gust. Fiecare oaspe era 
primit de secretarul conferenţei, domuul 
Ho uz eau.

în sală s’au încins conversaţiunile cele 
mai variate şi cele mai interesante. Pe unde 
ajungeam noi Românii, opt la număr, de sine 
se înţelege, că aproape numai c h e s t i a  r o
mâ n ă  forma obiectul de conversaţie. Pe Un
guri mai ales aici ’i-am luat la ţintă. Epis
tola lui Pázmándy, tradusă de noi cu o zi mai 
nainte în excursia pe Escaut, apăruse în cele 
mai multe jurnale. Deasemenea vre-o cinci 
ziare publicau lungi interviewuri cu dl V. A. 
Ur e e h i ă .  Obiect de conversaţie era deci 
pentru toţi, şi înşişi membrii cei mai pasio
naţi să întemeieze curtea de arbitragiu, se mi
rau cum Pázmándy, care în conferenţe ple
dează pentru pace, acasă scrie asemenea epis
tole răsboinice.

— Nai ce se te miri, Excelenţă, — zicea 
Dr. St. C. Pop presidentului De s c a mps ,  — 
dl Pázmándy este un perfect Janus: aici este 
pentru pace, acasă însă întărită lumea la 
răsboiu.

Dl De s c a mp s  rîse vesel de această ni
merită comparaţie. Pázmándy, care era între 
noi, voi se se explice. Presidentul însă îi 
tä-ü semn cu mânile şi-’i zise: „Lasă, lasă, 
epistola explică tot“, — şi se duse lăsând pe 
Pázmándy pradă risului celor adunaţi în giu- 
rul nostru.

Duelul urma înainte. Pázmándy căuta 
să asigure pe un Francez, că în Ungaria dom
neşte cea mai liberală constituţie.

T-am pus — ca să probez contrarul — 
numai o singură întrebare: „Adevărat este, 
că în Transilvania şi astăzi avem legea de 
presă de pe vremea absolutistică şi o lege 
electorală excepţională?“

Nu putea să tăgăduească. E ir’ Fran
cezul nostru a rămas uimit de „libertăţile“ 
ungare.

...................................................................... WBOKn

I Numai anunţarea, că masa e servită, a 
! pus capăt discuţiunilor atât de animate, încât 

ziarul „ P a t r i o t e “ scrisese încă înainte cu o 
zi, că „la a c e a s t ă  c o n f e r e n ţ ă  de pace  
d o mn e ş t e  r e s b o i u l  i n t e l e c t u a l  ce l  
mai  v i u“.

*

La banchet au luat parte 120 de per
soane, între cari şi mai multe dame. în ca
pul mesei ocupa loc presidentul De s c a mps .  
Aproape de dînsulla dreapta stă dl Ur e e h i ă ,  
şi ceva mai depărtişor în stânga contele 
Apponyi .

Cel dintâiu toast ’l-a ţinut presidentul 
De s c a mp s .  A vorbit pentru părechia re
gală a Belgiei. Apoi a salutat pe colegii sei 
veniţi aici diu toate statele culte.

Se ridică apoi contele Apponyi .  în 
mijlocul unei mari atenţiuni el mulţumeşte 
Belgiei, ţeara libertăţilor, pentru buna pri
mire. Spune cât au statele mici să lupte şi 
cât pot ele să înveţe dela Belgia. Aminteşte 
de România, un stat mic, dar’ care a dus o 
luptă voinicească pentru independenţa sa, stat 
cărui el ca Ungur, îi doreşte prosperitate în
tocmai cum bea pentru mărirea Belgiei.

Toastul a produs sensaţie. Contele 
Apponyi are o voce dintre cele mai fericite, 
vorbeşte perfect franţuzeşte şi cu o straşnică 
logică. Noi auzisem dinainte, că în toastul 
seu va aminti despre România, voind astfel, 
cu multă şiretenie, să facă pe dl U r e e h i ă  a 
fi domnia-lui a doua zi mai cruţător faţă de 
Unguri.

Au mai vorbit La b a t u ,  Ra h u s e n ,  Hou- 
seau,  Spa  şi P assy . Acest din urmă, In 
vîrstă de peste 80 ani, a vorbit cu o vervă 
şi cu o voce, care a răpit întreg public. 
Dînsul a făcut o clasică comparaţii intre în
ţelepciunea şi moderaţiunea cu ca ■' trebue 
să lucreze bătrânii şi între avânţi . luptăto
rilor tineri.

După-ce banchetul a fost ridicat, con- 
mesenii s’au adunat eară în sala de conver
saţie. S’a comentat foarte viu toastul lui 
Apponyi. „E om deA pt şi îndeosebi şiret“. 
— zicea un confraîe^rancez, care având cu 
o zi mai nainte întrevedere cu Apponyi, scri
sese deja că „Apponyi ştie să a r a n g i e z e  
bine adevărul,“ — adecă să învîrtă şurubă- 
riile îndemânatic chiar când n’are dreptate.

Făcând aici cunoştinţă cu J  ó k a y, ma
rele scriitor maghiar, el îmi zicea: „Să n u  
n e  s f ă ş i e m,  f r ă ţ i o a r e  d r a g ă .  Sún-  
t e m  a v i s a ţ i  u n i i  la a l ţ i i .  A v e m  
a c e l a ş i  d u ş m a n  de  m o a r t e .  Cu l t i -  
v a ţ i - v ă  şi  vo i  l i m b a  şi n a ţ i o n a l i 
t a t e a  şi  să  n e - o  c u l t i v ă m  ş i n o i !“....

J ó k a y  vorbeşte moale, cu bunătate. 
Ochii lui, albaştri visători, arată numai de
cât pe poetul, care se deosebeşte enorm de 
şireţi ca Apponyi şi de „du cu bâta ’n baltă,“ 
cum este Pázmándy.

FOITA „TRIBUNEI.“
Literatura în Asociaţiune.

(Fragmente).

I.

Un ortograf umoristic.

I. cav. de Puşcariu..!
„Familia aceasta — după tradiţiunile 

ei — ar fi emigrat sub numele luga din Ja r
mat, ia în Moldova încă pe timpul lu: Drago? 
Vodă, de unde s’a extins pâna'ifl Basarabia“ 
— scrie dl I. cav. de Puşcariu.

Respectele noastre!
Şi mai departe:
„Pe la începutul secolului XVII. <\l)ari< 

din ei... trei ficiori ai lui luga I cu 
luga II, Voi cu şi Radu au căutat refugii11 ,E 
Saşii din Braşov... ei erau oameni de litesj

Respectele noastre!
Oameni de litere au ţinut să fie şi „Ţoar 

II., cavaler şi septemvir“ şi Ilarion, care * |11IJ! 
dela luga I a şasa generaţiuue. *)

Ce păcat, că „codicele“ strămoşilor 
s ’au publicat; aplicând cercetările lui $ al 
ton, şi Candolle şi alţii atn pută se eoni8**1 
tăm în ce linie s’a ridicat ori a scăzut îa
lentul şi dacă I«an II., (seinptemvir) şi 0  
----------------

*) Vezi tabelee dia Date istorice etc, volum c 
f l , ( pagina 81€i

Ilarion întrec pe luga II, Radu şi Voicu sau 
— au rămas în urma lor.

Regretăm!
Dar’ la urma urmelor, vre-uo istoric al 

Asociaţiei“ — da, da, că-’i încurcată aici şi 
ea! — se va opri poate cu vre-o notiţă de 
acest cuprins ia materia indicată. Pentru-câ 
motiv de a gândi şi el la acest problem ata
vistic va avâ

Atavismul d e o c a m d a t ă  nu ne ajută 
ia uici o explicare, deoare-ce nu ştim cum erau 
luga I — luga II — Bucur I ■— Leonte 
I — loan I, strămoşii direcţi ai lui „loan 
I I“ (semptemvir). Pe loan II îi vedem însă 
c;im şi ee este. Şi la tot caşul vrednic e să 
ne oprim ceva la el

Şi anume nu Ia partea i s t o r i c ă  a 
operii acestuia, p e U t r u care Academia ro
mână a avut o deosebită desconsideratie, ci la

J '
n:şte note care se îndreaptă în c o n t r a  Aca
demiei cu necuviinţă — ori poate din răsbu- 
nare ? Un om privat poate să-’şi permită şi 
aceasta, pe Academie nu o va supăra nici
odată glumele unui om privat; dar’ — când 
aceste glume se tipăresc mb „auspiciile Aso
ciaţiunii transitv me“ e le  iau  o f a ţ ă  mai  
s e r i o a s ă ,  pentru-că primesc oare-cum auto
riza ţia  unei societăţi culturale şi literare.

Din acest punct de vedere trebue să 
judi cătii probele ce vom extrage din notele 
dl ui Aii II“, cav. de Puşcariu.

’ !<: ivesc ortografia Academiei şi a 
YoraiJi Datelor istorice

Eată spicuirea noastră:
1. „Academia., nu a rămas con3ecuente... 

Ea scrie a vedé, une-ori şi a fugi, dar’ de 
a accentuat fuge ca de ucigă-’l crucea!“

2. „Totuşi Academia serie: lăudăm, 
părţi etc. Unde e aci accentuarea ce o re- 
cere fiecare cuvânt? (Sie!) Şi unde — rogu-vă 
— în toată lumea largă mai scrie cineva o 
vocală accentuată cu semnul scurtării? Ori-ce 
semn — şi mai bine nici un semn, — decât 
semnul scurtării pentru accentuare. Aceasta 
e o procedere d’anapoda şi pe dosu. . De alt
fel pună-să peste mămăligă ori-câte semne 
de scurtai’Q una peste alta până în cer etc. etc“.

3. Despre sedile\ atenţie deosebita ! 
„Acestea laolaltă apoi chiar ca înfăţişează 
limba română ca pe una din cele mai bar
bare. (!) Nişte cuvinte ca aşâzaţi, împărtă
şiţi etc. — nu mai găseşti nici la Hottentoţi, 
necum la vre-una din limbile civilisate, la cari 
aspiră(/) şi Românii. Ele — pe l â n g ă  a c e e a  
că  l e  fac a t e  î n t o a r c e  de d o u ă  t r e i -  
o r i  eu p e a n a  p â n ă  le c ă p t u ş e ş t i  p e  
d e a s u p r a  şi  d e d e s u b t  — mai au şi 
scăderea, că nu se pot nici telegraf a — nici 
reproduce prin tipografiile externe'1.

Argumente aduse de di Puşcar — „loan II“ 
contra — Academiei! A

Al doilea volum apare la 1895. UDela 
1892 până la 1895 ideile ortografice-teleg’ra- 
fice ale dlui Puşcariu nu perd nimic din forţa 
lor. D a r ’ n i c i  A s o c i a ţ i a  n u  s’a g â n 
d i t  în t r e i  a n i  că totuşi ar tvChn\ sS.’î

I ceară dlui Puşcariu ca într’o carte publicată 
su b  a u s p i c i i l e  s a l e  se lase acest fel de 
observări la o parte. Şi dl Puşcariu continuă, 
deşi în măsură mai modestă, şi îu volumul 
al doilea

4. U  final... Academia nu ’şi-a „luat 
până acum osteneala de a-’i face perchisiţia 
păcatelor sale sau de a asculta părerile e x- 
p e r  ţ i  l o r “ ; „apoi ce facem cu n t?“ —- răs
puns: „se vede că grecismul şi galicismul 
le-a tăiat v îr fu l limb ei de nu mai pot pro
nunţa pe /«“ (!!) Şi mai la vale: „Cum vom 
propune învăţăceilor gramatica dacă nu le 
vom arăta că u masculin trece la plural în i  
etc... ori vreţi ca copiii să înveţe gramatica 
numai mechanic ca căţeii, Such’ aport 11“

Este de ajuns!
Dl Puşcariu — ca ori-cine altul — li

ber este a-’şi precisa eruditul seu punct de 
vedere faţă de Aeademia-Română scriind după 
plac; el poate pune la o parte toată no
bleţă, ce s’ar aştepta dela spiţa a şasa 
eşitâ din Juga I, dar’ noi îutrebăm, este 
permis ca Asociaţiunea să tipărească aşa 
ceva; este permis ca Dr. Ilarion Puşcariu,*) 
vicepreşedintele ei, să o încovoae până la 
punctul de a tipări şi insulte la adresa Aca- 
demiei-Române?

Răspundă la aceste întrebări cetitorii şi 
mai ales membrii Asociaţiunii!

Daelius.

*) Suntem informaţi că dl Dr. II. Puşcariu a
v ~ „ A ___ A* - V • - ’

II.

Un catalog literar.

Catalogul bibliotecii „Asociaţiunii Tran
silvane“ este o broşură de 187 pagine apărută 

fa  ediţia Asociaţiunii“ ,
Broşura aceasta nu a fost învrednicită 

în publicistică de atenţiunea, pe care o me
rită. Ori se va fi zis poate: Dar’ ce să mai 
şi zici despre un catalog ? Multe să pot zice 
şi despre cataloage şi — unele să nimeresc şi 
la această lucrare românească.

în „notiţele“ introductive scrise de bib
liotecarul Asociaţiei, se arată cum a sporit 
biblioteea şi cum— „urmarea acestui însem
nat spor a fost de o parte necesitatea de a 
se adăposti biblioteca într’un local mai spa
ţios decât cel vechi u, de altă parte pentru o 
o mai uşoară evidenţă b i b l i o t e c a  a t r e -  
b u i t  a r a n g i  a t ă  de nou  aşa cum se vede 
din acest catalog“. Adecă biblioteca este 
arangiată „aşa, cum să vede din acest ca
talog“.

Şi ce se vede din acest catalog? Bib
lioteca Asociaţiunii este împărţită în XIII sec
ţiuni şi anume: I. T e o l o g i e .  II. F i l o -  
sofie. III. P e d a g o g i e .  IV. L i mb ă ,  l i 
t e r a t u r ă ,  artă. V. I s t o r i e  şi g e o g r a 
fie. VI. I s t o r i a  s p e c i a l ă  a R o m â n i 
lor .  VII. Ş t i i n ţ e  n a t u r a l e .  VIII. M a
t e m a t i c ă  şi g e o m e t r i e .  IX. M e d i c i  nă. 
X. Ş t i i n ţ e  j u r i d i c e  şi p o l i t i c e .  XI.
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’I-am spus că noi sűutem oameni de 
ice. Lupta noastră nu e agresivă, ci l u p t ă  
e a p ă r a r e .

E interesant de altfel, cum Ungurii la 
ate ocasiunile ţin să-'şi manifesteze că sünt 
nguri.

Astfel cu deputaţii maghiari (5 ear’ nu 
Ia număr, după-cum se anunţaseră) venise 
un proprietar tinăr, cu numele S o m o g y i  
poartă „Kossuth-szakă!.“ Când s’a ridicat 

jponyi să vorbească, a început se ţipe 
miijük!“, încât toţi din sală se uitau spre 

Ear’ când Apponyi a terminat, eară a 
rigat nişte „éljen“-uri, încât cei din sală 
rá s’au uitat la el lung ghicind, bine in
tés, că el numai Ungur poate să fie.

Vi ne  r i  (16 August) şedinţa s’a deschis 
rziu. S’a discutat, destul de grăbit (deoare- 

_ discuţia mare fusese în sinul comitetului 
legaţilor) asupra compunerii curţii de arbi- 

Ugm şi a regulamentului acestei curţi.
S’a primit ideea acestei curţi, menită a 

uce judecată în ori-ce conflict ivit între 
mă ori mai mai multe state. în curte fie
re stat ar fi representat prin doi delegaţi, 
jtărîrile ar fi obligatorii, îndată-ce un stat 
primit se facă parte din curte.

întrebarea cea mare este însă: Care 
it va întră şi va primi ea ori-ce chestie de 
ntroversă cu alt stat a sa să fie regu
lă de această curte, care, deşi compusă în 
ina unei tendenţe cât se poate de nobilă, 
:uşi fiind compusă din oameni, diferite in- 
:ese o să se ivească şi astfel idealul de 
i numai cu greu se va întrupa în viitor.

Membrii conferenţei au primit de altfel 
care misiunea să intervină pe lângă guver- 
le lor se adereze la conclusele luate aici 
aulei să facă posibil pe viitor înlăturarea 
sboaialor.

Terminându-se discuţia asupra a r b i -  
u l u i ,  a urmat fixarea locului unde 
1 viitor conferenţa să-’şi urmeze lu-

>espre această chestie v’am referat, 
onferenţa, adevărat, se va ţină la Bu- 

Fraţii noştri din România însă nu 
ticipa. Ear’ căuşele ce-’i îinpedecă 
ătat înaintea lumii întregi, atrăgând 
enţia tuturora asupra c a u s e i n a- 
s r o m â n e ,  care şi cu ocasia aceasta 
t aici spriginul întregei prese, ceea-ce 
Ire au constatat chiar Ungurii.

Russu Şir ia nu.

Voci de presă
despre

i s u l  n a ţ i o n a l i t ă ţ i l o r .
■érmegyei Napló11, organul par- 
tol*#oporal, în numărul seu 

se ocupă într’un articol 
cu congresul naţionalităţilor, 
aceea, că „congresul naţionali- 
fost altceva, decât un conven- 
orva agitatori români, slovaci 
iscenat în vederea conferenţei 
■ntare din Bruxella“. Spune 
■mai de aceea congresul s’a 

un fiasco, în vreme-ce contra 
stat cu iscălituri o mulţime 

„.„.„.a .i, Slovaci şi Sârbi patriotici.
Apoi continuă:
„Un resultat positiv a avut şi cougre- 

;, aceea, că ’i-am văzut divisaţi în câte 
uă tabere contrare atât pe Români, cât şi 
Slovaci şi Sârbi, divisaţi în urma celor 

ii ascuţite diferenţe tu principii. O tabără * i

i ver se. XIII. F o i pe r i odi c e .  Aceste 
jţiuni sünt admise de dragul „evidenţei“.

Este însă evidenţa bine păstrată?
Să cercetăm!
în secţiunea „XII. Diverse“x ar fi 

ibuit se aibă loc toate acele opere, cari nu 
,r ti putut clasifica p o t r i v i t  c upr i ns u-
i lor, în nici una dintre celelalte 12 sec
ui. Aceasta este l og i c .

La „diverse“ nu are ce căuta o operă 
orică ori una teologică, când dată este o 
eţiune pentru istorie ori alta pentru teologie, 
lămurit şi foarte simplu. Dar’ nu aşa a 

ocedat şi catalogul Asoeiaţiuuii, care a gră- 
idit la „diverse“ o mulţime de lucrări al că- 
r caracter de specialitate se poate foarte 
;or stabili

Să cetim de pildă următoarele două title 
j cărţi:

A n t o n e l l i ,  I , Breviar istoric al şcoa- 
lor din Blaj.

G r ä s e r  A., Geschieh dicht Nachrichten 
'ier das Mediascher Gymnasium.

Chiar şi în titlul acestor lucrări se 
>une, că amândouă aceste lucrări sünt de 
.racter istoric şi totuşi nici chiar ele nu au 
isit loc la secţiunea istorică ci la — diverse I 
oate i-ae vor părut alcătuitorului acestui ca- 
ilog că ele sünt neînsemnate si că not trece
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doreşte acţiune şi este ultra exclusivistă; 
ceealaltă vrea să fie pasivă şi este slugarnică 
până la extrem. Una e prea temerară şi 
prea laşă ceealaltă; sinceră nu e nici una şi 
astfel pun pedeci în calea împăciuirii chiar şi 
cu acea parte dintre Maghiari, care faţă de 
ei nutreşte simpatii. Şi mulţi sönt de aceştia 
in partidul conservativ, care regretă din inimă 
neajunsurile naţionalităţilor, îndurate din pri
cina guvernului liberal.

„Aceia, cari au condus congresul din 
Budapesta, nu sünt conducători sinceri ai 
poporului; nu sünt nici cuminţi şi calmi 
gânditori, nici patrioţi devotaţi. Vasile Man- 
gra şi după el Mihail Polit, George Pop şi 
Paul Mudron, au declarat, că nu s’au adunat 
să provoace agitare, ci ca să saneze rele şi 
revindice plângeri şi chiar şi telegrama oma
gială cătră Maiestatea Sa arată sentimente 
dinastice adânc înrădăcinate; dar’ câteva din 
punctele programului votat la congres, ne face 
să suspiţionăm, că cei care au creat programul, 
n'au ajuns niei la abc-ul politicei practice.

„în primul punct al programului, naţio
nalităţile: română, slovacă şi sârbă declară, 
că se unesc în toate. îu acelaşi timp au su
primat deja în sala congresului ori-ee oposiţie. 
în punctul al 4-lea zic, că se vor alia cu ei 
şi Germauii şi Ruşii Ungariei. Aceasta nu-i 
adevăr. Saşii din Ardeal au pactat cu guver
nul, Germanii din oraşe deasemeni, Şvabii din 
sate deja sünt cu toţii patrioţi fără cusur şi 
s’au aliat ori cu partidul catolic ori cu par
tidul naţional (apponyist). Punctul următor 
cere autonomie naţională după comitate.

„Aceasta scurt zis, e absurd! Ce să în
semneze aceasta: autonomie naţională după 
comitate? Deasemenea e absurdă pretensiu- 
nea miniştrilor speciali naţionali, şi încă după 
modelul ministrului croat. Ai lui Mangra uită, 
sau nu ştiu, câ Croaţia din punct de vedere 
al dreptului public stă faţă de Ungaria cu 
totului tot îu alte relaţii ca naţionalităţile un- 
gurene. Şi apoi de dragul unei goale va
nităţi naţionale la ce crearea de noue sine
cure? Ce lucru adecă ar avă un „Landsmann- 
ministru“ visat după modelul austriac? Nici 
aeele puncte ale programului nu le putem 
aproba, în înţelesul cărora naţionalităţile de 
nou vor se umple presa străină cu plângerile 
lor, şi vor se subştearnă un nou Memorand la 
Rege. Ce scop au acestea?

„Din contră aprobam întru toate acele 
puncte ale programului, după cari naţionali
tăţile, în scopul vindecării gravaminelor lor, 
vor să-şi aleagă deputaţii în dietă. Aceasta, 
fireşte, nici că se poate altfel decât ca naţio
nalităţile în acele cercuri unde sünt în pre- 
ponderanţă, să respingă pe candidaţii-ştreberi 
liberali ce ar păşi spre a fi aleşi, şi să 
aleagă după propria dorinţă, — dacă numai 
nu vor fi preţuind mai mult banii guvernului 
şi rachiul lui, şi dacă nu se tem de baione
tele guvernului!

„Deasemerea se poate aproba cererea 
pentru revisuirea legii de presă, a dreptului 
de întruaire şi al legilor politice bisericeşti, 
schimbarea sistemului curţii cu juraţi şi pre
tenţia perfectei libertăţi de presă.

„Decurgerea congresului şi succesul lui, 
pe noi nu ne-a mulţumit. Ne-aw aşteptat la 
o consultare serioasă şi la un program se
rios, deia început până ia sfirşit, şi am văzut 
o adunare de utopişti şi şovinişti, care sünt 
total lipsiţi de sentimentul pentru o vieaţă 
practică, şi cari neţinând seamă de Smpregiu- 
rări, proclamă astfel de pretenţiuni, cari sünt 
peste putinţă a fi împlinite în întregitatea lor. 
Astfel chestia naţionalităţilor nu numai că nu 
va dispare dela ordinea zilei, ci încă mai 
virtos va învenina. Credincioşii programului

Vorba este, că un catalog nu are să facă 
judecăţi, ci pur şi simplu are să înregistreze 
fidel la a d e v ă r a t u l  ei loc ori-ce operă.

Găsim însă, că şi opere sau isvoare 
i s t o r i c e  şi i m p o r t a n t e  au fost trecute 
— ear’ ca nişte cantităţi neg’igiabile? — la 
„diverse“.

De pilda:
„Rugămintea“ celor doi episcopi ro

mâni I. Leményi şi V. Moga, aşternută dietei 
dela 1842 — este un act şi isvor istorie mo
dern, pe care, spre marea noastră surprin
dere, îl găsim — tot la „diversei

Un răspuns săsesc la altă petiţie (1837) 
a lui Moga şi tipărit la Braşov în 1844— îl 
găsim tot la „diverse“ (Bemerkungen über 
die von Bischof B . Moga in lahre i8 3 ?  den 
Landesständen unterlegte Bittschrift Kronstadt 
1844).

Tot astfel este şi protocolul şi sünt şi 
cuvântările ţinute în faimoasa cbnferenţă dela 
Alba-Iulia (11 şi 12 Faur 1861), un i s v o r  
i s t o r i c .  Le găsim şi pe acestea nu la is
torie, ci tot la — diverse!

Scrierea dlui W. B r u c k n e r, Beleuchtung 
der Denkschrift, der sogenannten Filialstühle 
Szeli stye und Talmatsch se ţine de aceaşi ca
tegorie istorică. — Dar’ este pusă la di-, 
verse! r

Şi aşa mai departe.
Dovada este dată, că în catalogul onc-

de Sâmbătă, stau azi mai departe ca altă
dată de conservativii cei cu simpatii pentru 
naţionalităţi“.

*

Foaia oficială din B e l g r a d  scrie 
şi ea un articol despre congresul naţio
nalităţilor, în care se ocupă mai ales cu 
fraţii sei din Ungaria. Foaia sârbească 
spune, că nu numai Serbii moderaţi, dar’ 
chiar şi personagele mai marcante dintre 
radicali au stat departe dela această 
mişcare. Drept probă a acestei afirmări 
publică extrase din articolul guvernamen
talului — „ S t r a j a “, care combătuse la 
timpul seu ideea congresului.

*

Tot asemenea şi foaia o f i c i a l ă  
din M u n t e n e g r o  scrie un articol despre 
congres, spunând, că c o n g r e s u l  n a 
ţ i o n a l i t ă ţ i l o r  a f o s t  o n e c e s i 
t a t e  i m p u s ă  de n i s u i n ţ e l e  ma- 
g h i a r i s ă t o a r e  a l e  g u v e r n u l u i  din 
B u d a p e s t a .  La sfirşit reproduce arti
colul dlui P o l i t ,  publicat în „Branik“.

Scrisori de aderenţă.
Din Şiria- (depeşe):
„Inima noastră e cu voi; aderăm la con

clusele aduse“.

George Popoviciu, protopop; Dr. Iacob Hota- 
ran, Vasilie Bistran, Mateiu Beşa, Vasilie Po

poviciu, A. Doboş, A. Bulzan.
*

Din C onstanţa (depeşe):
„Românii de pe malurile Mării-Negre ai 

Ligei, secţiunea Constanţa, împărtăşind causa 
dreaptă a naţionalităţilor, salută cu căldură 
congresul, urându-’i cea mai deplină isbândă 
în scopul ce urmăreşte. Pacea şi înfrăţirea 
sinceră şi durabilă fie rodul ostenelelor atâ
tor apostoli şi devotaţi sfintei cause, uniţi 
pentru egala îndreptăţire a tuturor fiilor ace
leiaşi patrii

P. Grigorescu, preşedinte.
*

Din S inaia  (telegramă);
„Cetăţenii din Sinaia salută cu bucurie 

deschiderea congresului şi vâ roagă se trans
miteţi sincerile lor felicitări celor-ce au reá
lisát acest de mult aşteptat congres; doreşte 
membrilor congresului o bună înţelegere, atât 
acum cât şi pe viitor, ca se lupte cu puteri 
unite pentru sfânta causă a dreptăţii şi li
bertăţii popoarelor, pe cari le representă şi 
cari au ştiut în toate timpurile grele să-’şi 
facă datoria cătră patria lor“, 
loan Albuleţ, Alexandru Alexandridi, Ar- 
ghir Arghiriadi, Emanoil Arghiriadi, Du
mitru Arsenescu, Vasile Atanasescu, Constaa- 
din Apostol, loan Bertescu, Enric Boisguerin, 
Alfred Brand, Nicolae Buligă, Moise Bucur, 
loan Butnar, Codru Doctor, Costache Inginer, 
Alexandru Dumitrescu, Eugeniu Davidescu, 
Emanoil Davidescu, Stefan Dumitru, loan 
Draguş, loan Eliescu, loan Enescu, Gilbert 
Fonteix, loan Gătej, Răducan Gavrilescu, Ni
colae Georgeseu, Constantin Georgescu, Du
mitru Glimbăşan, Vasile Gologan, Nicolae 
Govuea, David Iacomin, Alexandru Ihabky, 
Ghiţă Ionescu, Iorgu Iouescu, Marin Ionescu, 
Stefan Măcelar, loan Manu, Nicolae Manu, 
George Mateescu, Ilié Mateescu, Grigore Ma- 
rinescu loan Mazere, loan Mitoc, Vasile Ne- 
guţ, George Nicolau, Iorgu Nicolescu, Petre 
Niculescu, loan Oproiu, loan Panţu, Angliei 
Parascheva, Simeon Pop, George Popescu, 
Vasile Popescu, II Petrovici, George Radian, 
Anghel Rodoteato, loan Gassu, Nicolae Ruţă,

aruncă o curioasă lumină asupra acelui cen
tru care ar trebui ső fie i n f a l i b i l  cel 
puţin în cunoştinţa lucrurilor româneşti din 
Ardeal! Dar’ nu-i aşa. Şi este întristător a 
constata aceasta. Aceasta ne absolvă de ne
plăcuta sarcină de-a descoperi că şi alte terene 
literare, că şi lucrurile a l t o r a  —- sünt tot 
atât de vitreg cunoscute.

înţelsgem: nu  p u t e m  pretinde ca un 
tinăr bibliotecar, a cărui specialitate nu-i li
teratura, se cunoască toate lucrurile acestea. 
Dar’ nu era aici de pildă dl vicepresident ? 
(Presidentul este, precum se ştie, reţinut la 
Blaj de-o situaţie superioară). Nu era d-sa dator 
se se intereseze de ce se lucră şi se dove- 
diaseă că ştie el cel puţin ce nu ştiu 
alţii? Ori nu există spirit de corp, de cola
borare? Fiecare face ce ştie şi ce poate în- 
dată-ce vorba-i de — literatură ?

Dacă cercetăm aşadar’, dăm de simptoame, 
care arată că nicăiri ca la „Asociaţie“ nu-’i 
mai mare lipsă de-o radicală schimbare a felu
lui de-a lucra.

Nevoind să umilim, ne mărginim la aceste 
caşuri arătate deşi am  p u t ă  se s c r i e m  

X.o a r t e mu l t .  Ele sünt de sigur sufici
ente pentru-ca atenţiunea membrilor ce se vor 
întruni la adunarea din Blaj se fie ceva mai 
trează în această privire !

G. B. D.

Ghiţa Serbu, Constantin Şovăială, George 
Staicu, Alexandru Stoicescu, Aristodor Sehen
der, Nicolae Stinghe, Nicolae Tareea, loan 
Teodoreseu, Iorgu Teodorescu, Nicolae Tu- 
naru, Iosef Ungarth, I Vaida, Andrem Voina. 

■*
Din C aracal (depeşi):
„Trimitem călduroasele noastre felicitări 

congresului naţionalităţilor, urând deplin s u c- 
c e s “.
T. Bancu, Dr. Libert, Bibian Brătăşanu,
I. Torna, Râdulescu Ghiţă Marin, R. Părvu- 
lescu Nanu, I. Oroveanu Corlăţianu, Marin 
Iliescu, C. N. Demetrian, Z. Horea, I. An- 
dreescu, C. Dimitrescu, Florea Niculescu, I. 
Popescu, I. Stătescu, loan Coruia, I. Guran, 
T. Cristescu, Dr. Panea, M. Hristescu, AI. 
Constantinescu, Const. Dobreiu, N. Henţescu, 

St. Petrescu.

„Cele mai călduroase felicitărrcongresu- 
lui naţionalităţilor. Urez înţelegere deplină, 
succes strălucit!“

Nicolae Oroveanu, proprietar.

„Unirea face tă rie ! Doresc celor trei na
ţiuni ca această unire să fie durabilă şi cu 
bun succes“. A. Henţescu, farmacist.

Revista politică-
(Rusia şi Bulgaria). „ K ö l n i s c h e  

Z e i t u n g “ publică o scrisoare a cores
pondentului seu din Sofia, în care relativ 
la o apropiere între Rusia şi Bulgaria se 
zice, că Rusia n’a p r o p u s  n i c i  o 
c o n d i ţ i e  f o r m a l ă .  în acelaşi timp 
în cercurile guvernamentale din Bulgaria 
se crede, că noua alegere a principelui 
se va pută evita prin o declaraţiune a So- 
braniei, ce se va convoca la toamnă pen
tru restabilirea constituţiei.

Pe de altă parte „ G r a ş d a n i n “ 
din Petersburg susţine, că deputăţia bul
gară în Petersburg n’a obţinut nici un 
succes şi că guvernul rusesc ţine mult la 
tratatul din Berlin, deci n i c i  c â n d  şi  
pe n i c i  o c a l e  nu o sé-’l recunoască 
pe principele Ferdinand.

*

(Rusofilismul în Seri ia). Ziarul 
„Mal e  No vi  n e “ a publicat în zilele 
trecute un articol plin de invective la 
adresa Rusiei. în urma acestuia, — se 
telegrafează din Belgrad —  semioficiosul 
„ V i d e l o “ a declarat, că respinge în nu
mele opiniei publice din Serbia ori-ce co
munitate cu „Ma l e  N o v i n e “. Tot ast
fel a făcut şi ministrul plenipotenţiar 
sârbesc la curtea din Petersburg.

*

(Moarte ori liberarea Macedoniei). 
Cetim în ziarul „ Constanţa“ : Poliţia lo
cală a descoperit o societate „ Unirea“, 
filială a societăţii macedonene din Sofia, 
al cărei vicepreşedinte se ştie că e T u- 
f e k c i e f f ,  bănuitul de asasinarea lui 
Stambuloff. Această filială, având ca condu
cători pe un tinăr profesor bulgar macedo
nean dela şcoala bulgară locală, ui cârci- 
mar, un bucătar şi un laptagiu, nu
mără 97 de membri contribuitori. Ea 
ar fi trimis până acum vre-o 55 volun
tari angagiaţi pentru insurecţiunea din 
Macedonia. Printr’o dibăcie deosebită a 
poliţiei s’ar fi pus mâna pe corespondenţa 
întreagă a filialei acestei societăţi, a cărei 
devisă ar f i: „ Moarte ori liberarea Ma
cedoniei“ . întreg comitetul e arestat

Din Bucovina.
(Despre „Gazeta Bucovinei11.)

Două întâmplări ne fac să ne ocu
păm cu „Gazeta Bucovinei“, cart precum 
se ştie, dela o vreme nu mai -.părţine 
societăţii politice „Concordia“ : una est. 
sistarea ei pe vre-o două săptămâni, alta f 
un articol ce-’l primim noi şi care, -fiind 
subscris de autorul, ne obligă sé-’l pu
blicăm, lăsând curs discuţiei deschise şi 
lămuritoare.

Faptul sistării „Gazetei Bucovinei 
este raportat de ea însăşi în u timul nu
măr apărut în tipografia Morari u Andrie- 
vici astfel:

bărbăţia subit deşteptată în consistor, şi g 
ne păstreze indulgenţă până la regularea d( 
fiaitivă a editării ziarului. C ă u ş e l e  c r i
s e i  i s b u c n i t e l e v o m s u p u n e a r b i t r i u
l u i  p u b l i c u l u i  r o m â n  di n î n t r e a g
ţ e a r ă. Redacţiuneau.

Până la publicarea căuşelor n
ne putem pronunţa asupra incidei
tului.

în cele următoare publicăm articoli 
dlui D r. E. Criclevici, care este uni 
dintre tinerii bucovineni cu interes penti 
chestiile publice româneşti:

*

Situaţia în Bucovina.
Situaţia din Bucovina ne pune ;

gânduri.
Confusiunea în partidul naţional nu num 

că există incontestabil, cum s’a demonstr 
adeseori în coloanele acestui ziar, ci ea f 
manifestează deja în  a f a r ă ,  primind aproaj 
timbrul unei anarchii.

Causa acestei situaţiuni o găsim în lipi 
unui program naţional p r e c i s  şi s i nc e r ,  
a unei conduceri cu o autoritate recunoscu’ 
şi eu durere de inimă pentru interese 
poporului.

Nu aprobăm un regim personal al un 
autorităţi, cum a fost de multe-ori în treci 
dar’ cel puţin atunci direcţiunea politică n’ 
fi atât de inconstantă şi şovăitoare, cum a 
observat-o în timpul ultim.

în tr’o situaţie ca aceasta, în care nu ave 
călăuzi, nici program, nici conducători cu 
vază îndeobşte recunoscută, u n i c a  sei  
p a r e  e c o n s u l t a r e a  v o i n ţ e i  pc 
p o r u l u i  î n f i e c a r e  c a z  i i  
p o r t a n t .

Mijlocul consultării e întrunirea şiîde 
rădicată prin alipirea majorităţii la rang 
de deeisiune, să fie hotărîtoare pentru ţini 
în viitor.

O representanţă a poporului român c 
Bucovina, insuficientă de bună-seamă, însă 
ori-ce cas o representanţă recunoscută de pi 
tid şi străini, e „Concordia“. Remarcăm, 
noi şi toţi oamenii de bine credem o reorg 
nisaţie serioasă şi o consolidare temeinică 
„Concordiei“ ca fapt de supremă urgenţă.

Cu durere găsim, că toemai „ Concord î 
nu-’şi Înţelege nobila ei misiune.

La noi principiile politice nu sünt dc 
tul de desvoltate şi vulgárisaié. Unicul n 
loc spre a ajunge aceasta e presa. Reau 
deci importanţa eminentă a presei pentru i 
Bucovinenii îu special.

Ce e deci mai natural, decât ca „Concordii 
având proprietatea unui organ de publicita 
să păstreze cu sfinţenie acest odor şi odi 
cu capul să nu-’l dee din mâni.

Cu mirare şi durere am observat li 
Am fost surprinşi deodată p: 

faptul, că „Gazeta Bucovinei“, organul şi \ 
cea „Concordiei“, 'şi-a schimbat ştăpânul, făi 
ca publicul col mare, şi î n s n * c i "" n c 
m e m b r i i  „ C o n c o r d i e i “, să ştim de 
s’a dat din mână această preţioasă armă 
ţionaiă

Nimeni nu m vestit despu.c4t.cea: 
schimbare. Noi ii elegem numai din fapt 
că „Gaz. Buc.“ mi iare mai mult sub firi 
„ C o n c o r d i e i  a unoi persoane sing 
ratice

Aici nu voi despre principiile, pe c 
ie desvoaltă „Ga ac.“ în timpul ultim, c 
despre limbagiul uestei foi, care — eouredi 
— ; este c â t e - o i i a 1 ă franc, şi eu care îxitn 
câtva am pute corvnţl.

Pe noi ne imjoartă deocamdată pur 
simplu modul, cum „Gaz. Buc.“ a trecut i 
proprietatea „Co ordiei“ în propriei 
privată, şi mai ales armările, ce le poate s 
acest eveniment.

înainte de toate asupra acestui fapt i 
portant nu putea s decidă altul, decât o ad 
nare generală a „Concordiei“, unde fiec: 
membru îşi poate exprima franc şi sini 
părerea sa.

Ce 8’a întâi plat însă In realitate
acest cas?

Cine a dispui, ca „G. B.“ să-’şi suliim
stăpânii ?

Vârî au fost condiţiile acestei schimbă
; ormai acest mod d e t o c m e l i s e c r e

rana, de care am pătimit veciftic şi
o căreia gem. raţiunea tinără strigă du

f remedii.
Surprinderea cu hotărtri luate fără 

consulta voinţa poporului şi totodată cerer 
ea ri să urmeze ipoi orbiş, nu credem se 
procedura adevărată.

Poporul, ajoritatea să dispună şi • 
câţiva aleşi şi chemaţi — să execute, aces 
es sistemul adevărat.

Noi înţelegem apatia poporului nost 
pentru chestiile politice, dacă luăm în vedei 
că votul nurselor se desconsideră sistematic 
ori-ce causă.

Acum vedem, că „Concordia“, care es 
privită oficial c . reprezentanta ideilor politii 
ale Eon. ik. din Bicovina, nu mai are %

„Avis p. t. abunenţilor „Gazetei Buco- 
eiu. La o r d i n u l  cons i s t or  u l u i  >ne- 
jp oi i  tan,  tipografia a trebuit să întrerupă 
ărirea ziarului nostru, şi din causa chim
ii în personalul redacţiunii numărul de -ioi 
putut apare. Ne reservăm a ne ocupa 

numerii viitori ai ziarului cu acest o r d i 
l ebru al consistorului. Numărul meni 
îtru Joia trecută apare azi cu un supliment 
ndu-ne hotărîrea consistorului să cău v .
Í tipografie, probabilitatea nu este exclusă 
până la stabilirea unui definitivul, 
ziarului va trebui sistată pe timp . , - | 0_
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nali nicăiri nu vor fi mai siguri ca şi 
în mijlocul Saşilor. De aceea nu ne 
rămâne alta, decât se nu ne trimitem 
deputaţii la Dietă, de cumva nu ni-se 
vor da garanţii suficiente, cu desăvîşire 
suficiente, pentru siguranţa personală a 
deputaţilor şi comitelui nostru naţional. 
Aceasta însă numai aşa e cu putinţă, 
dacă Dieta se va ţine la Alba-Iulia. 
Numai sub tunurile dela Alba-lulia este 
în momentele de faţă posibilă libera 
desbatere. Numai gurile negre ale tu- 

! nurilor din Alba-Iulia vor fi în stare 
să reţină plebea neînfrănată dela aten
tate contra vieţii persoanelor nouă atât 
de scumpe.

De consecuenţele netrimiterii de- 
mtaţilor la Dietă n’avem să ne temem. 

Ori ii trimitem ori nu, este egal. 
în tr’un cas ca într’altul lucrurile vor 
ajunge la extrem. în tr’un cas ca în 
celalalt curagiul şi hotărîrea Saşilor va 
fi pusă la încercare.

Dar’ cu atâta nu s’a isprăvit afa
cerea Este inomis de trebuinţă, ca 
întreaga afacere se fie expusă M. Sale 
şi din punct de vedere săsesc, şi să 
’i-se arete motivele acestui pas neo- 
bicinuit din partea naţiunii săseşti De 
aceea trebue trimisă, fără amînare şi 
înainte de a fi hotărît Dieta din Cluj, 
ba chiar înainte de a se întruni Dieta,

Ea s’a l a p é  d a t  de proprie* ea „Gaz.
Buc.“ ; „G. B.“ a îutrat în inânile' mor per
soane private, care rí au declarat-o deY* m organ 
ce stă la disposiţia şi ordinul „O -lbrdiei“.

Din faptul, cá „G. B.“ nu ma. %te or
ganul „Concordiei“ sau al partidului \.ional, 
urmează lucruri nu tocmai favorabile."

Cât timp „G. B.u a stat în reg i^ ic li-  
tică a „Concordiei“, nu zicem, că ne-a Vis 
făcut, dar’ cel pufin am avut posibilităţi a 
puté convinge poate majoritatea acestei 
cietăţi despre necesitatea unei sau altei 
reeţiuni, despre pericolul unui sau altui defect 
atitudinea ziarului, un drept, de caie nu ne-a 
sfiit a uza chiar la ultima adunare a „Con 
cordiei“ (Decemvrie 1894).

Astăzi ingerenţa publicului a încetat, ati
tudinea ei d pinde dela tactul şi bunăvoinţa 
acelor persoane private, în a căror proprietate 
ea a întrat.

A fost consult a crea o astfel de situaţie ?
E drept, că „G. B.“ în timpul ultim a

schimbat limbagiul ei de mai nainte;.....  cine
ne este chizeş, că schimbări de acestea nu 
vor urma şi în viitor, însă într’un mod nefa
vorabil pentru noi? Căci fiind „G. B.“ con
dusă acum de o sumă foarte restrînsă de băr
baţi, o eroare de tactică sau de principiu se 
poate strecura cu mult mai uşor, decât fiind 
ea un organ, ce stă la ordinul partidului în
treg şi la controla acestuia.

Afară de-aceea publicistica română din 
Bucovina nu are rădăcini aşa de trainice, încât 1 o dep u tă ţie  ia C u rtea  îm părătească,
soartea ei să poată fi lăsată în voea in
tern plării.

Dar’ toate aceste cousideraţiuni încă nu 
ne dau suma completă a desavantagiilor, ce 
resultă din faptul, că „Concordia“ a perdut 
proprietatea „Gazetei Bucovinei“.

Avem multe chestiuni foarte ardente, 
chiar în momentul de faţă; aşezarea scaunului 
metropolitan şi conflictul, ce pare a se. prepara 
în diecesă sünt chestiuni, în care voinţa po
porului t r e b u e  numai decât se se ma 
nifesteze.

„G. B.“ a promis, că se va pronunţa 
asupra acestor pun* te de mare valoare. Se 
concedem, că „G. B.“ va reuşi să exprime 
corect şi puternic ceea-ce simţeşte poporul 
nostru, privitor la chestiunea aceaâta de prima 
ordine. Ca organ al partidului nafion.:,
------, -1 -n-v ..;,oiiianiei acestui part:
cor slier . „G B.“ ar ava un glut.. 
iWvvn- ; ie însuşi prin valoare t>
In nuiueie ■■-■■intra vorbeşte.

Ce valoare are însă gla- - âr.a. se 
ştie, că ea nu mai are acec oii. îhî.
Ideile a doi-trei oameni part' ■ ai.es. ,•«
cât de ••orocte si eminente, na g .t -•••■' -u r.vt 
v a l o a r e a  p o l i t i c ă ,  pe c e 
siunea unei colectivităţi ' r

Credem, că chestiuu .„G *> încă
i™ şi no , ti> găs. chipiu a i .uiuce totul 

în curs legal şi adevărat.
Tu prin piu stiotem pe păţere, că cât 

timp sűrítem organisaţi într’un s i n g u r  partid 
politic, toate acţiunile noastre pc tice să fie 
întemeiate pe decisiuuea majoritai u partidului, 
că nuanţelor i veder ; G .e) latitudinea
•, •• exprim * n mod ■ uit ! ,.i sanc

tuarul intlir i partidul. \
Ear’ fără se nu la ivdulâ decât 

acea socotinţă, care a câştigat vietoirios ma
joritatea ! \

Ace ea ni-le dictează prudenţa) şi va
loarea ■ o voim s’o menţinem în ai\irâ.

Dr. E. Cricle\ici.

G broşură din 1848. \
MATERIAL PENTRU APREŢIAREA POLITICEI NAŢIONALE

R o m â n i l o r  .-pi S a c i l o r

D e sp re  U niune.
(Urmare).

Dar’ şi ică n ’ar fi, dacă ar scăpa 
|im ma, nu poate ave loc o
sbatere li ră sub asemenea împre- 

s ierăturile galeriei, sub gă- 
canaliei din stradă, a zuruitului 

•*ahii a >atecilor juraţi *) şi aglo- 
Irarea ţerănimii fanatisată din împre- 
Irime. Şi cine ne garantează, că de- 
raţii noştri, o ri-cât. de bărbaţi ar fi, 
l’şi vor perde curagiul în momentul 
lisiv şi, contrar instrucţiunilor pri- 

•; i vor accepta Uniunea, adecă 
rea naţiuniisăseşti ş i a patriei ? Zeu, 
tsemenea cas eu nas fi cel din- 

care aş ridica petjtra contra lor. 
pueril a ameninţja pe Unguri, că 
lua represalii contra Ungurilor 

ori în mijlocul n istru , dacă vor 
pe deputaţii noştri sau chiar pe 

[tele nostru naţional. Ungurii rîd 
îmenea ameninţări, căci ştia că 

nu este capabil de asemenea 
|rie, şi că nevinov aţii lor conaţio-

I juraţi =  tineri eandh laţi Îq dr pt.

pentru a deoparte sé facă paşii nece 
sari la Maiestatea Sa, ear’ de altă parte 
sé ce ntervenţia pe lângă M. Sa 
a o  ......iu. imperial al ţerilor eredi-
taru, care în curénd va fi convocat. 
Acesta nu este un pas ilegal. înainte 
de hotărîrea iminentă a Dietei nu, pen- 
tru-că ori-care cetăţean şi ori-care na
ţiune are dreptul sé adreseze rugări 
Maiestăţii Sale, ear’ Saşii au un drept 
mai mare sé facă aceasta în numele 
lor propriu, decât au avut Ungurii sé 
trimită o deputăţie la Pesta şi sé ex
prime, în numele tuturor Ardelenilor, 
ministerului unguresc bucuria, pentru-că 
Ardealul în curénd va fi unit cu Un
garia După hotărîrea Uniunii de că- 
tră Dietă nu va fi pas ilegal, pentru-că
i.t......:i Uniune^ celor trei naţiuni este

Ivată, ear’ Saşii vor fi liberi sé facă 
a-ce li-se va páré lor potrivit pen- 

u binele naţiunii.
Admitem dar’ ceea-ce susţine «W o

chenblatt» din Braşov, că Uniunea cu 
Sécuis şi cu Ungurii mai e în vigoare, 
ínsé contra afirmării neîntemeiate ce 
mai adaugă, «că toate demonstraţiu- 
nile prea de timpuriu f ă c u t e  (adecă 
contra Uniunii intenţionate a Transil
vaniei cu Ungaria) ar fi rele şi s’ar 
mişca pe teren ilegal. Ceea-ce este 
drept pentru unul, trebue sé fie drept 
şi pentru celalalt. Pentru-ce sé nu fie 
rele şi sé nu se mişte pe teren ilegal 
demonstraţiile făcute p e n t r u ,  ale co
mitatelor ungureşti şi ale Scaunelor sé- 
cuieşti, fără de a întreba de aprobarea 
Saşilor, precum şi demonstraţia p e n 
t r u  a Braşovenilor, fără de a aştepta 
hotărîrea Universităţii săseşti în acea
stă afacere ? Cine poate înţelege acest 
lucru ? Asemenea afirmare încă nu este 
dovedită cu aceea, că lui «Siebenb. 
Wochenblatt» îi vine la socoteală să o 
susţină, ca pe un adevér irecusabil, aşa 
fără nici o motivare, în mod apodictic. 
Nu, nici demonstraţia Sibiienilor n’a fost, 
presupunând că s’a făcut cu reserva 
aprobării majorităţii cercurilor săseşti,

I cici cea proiectată aici nu va fi rea 
j ' nu se va mişca pe teren ilegal.

(Va urina.)

\  ______

\  C o n v o c ă r i .
:<jî; vocate:

A lu tut re a  g e n e r a l ă  a „Reuniunii 
învăţător«*•■ ■ ir.-ort. dela şcoalele con
fesionale di tdiecesa Caransebeşului'*, pe ziua 
de 11/23 s ptâffiivrie Ie oraşul Caransebeş.

•odată şi adunare iu
nunii.

Iran Mar cu.
not. gen.

1a ordinară ie
tură din Li- 

i Li-

Adunarea ac* . es-.---
bilară de 25 . •'.* *

loan lo r  ş, 
preş.
— Adunar ea  gener 1 

vară a „Societăţii române, de 
povau, pe ziua de 13/25 Aug’râUg n 
pova, în localitatea societăţii, la ore 
auieazi.

Constantin Creţu, Seve.
preş. se ere

C R O N I C A
Si b i i u ,  23 August n.

A n iv e rsa rea  n aş te rii M aiestăţii Sale 
să rb a tă  în R om ânia. Cetim în „Timpul“: 
Duminecă, fiind aniversarea naşterii împăra
tului Francise Iosif, un Te-Dem s’a oficiat 
ia orele îO jum., în catedrala catolică de eă- 
tră monseniorul archiepiscop latin, Dr. Otto 
Zardetti, încungiurat de un numeros cler.

Erau de fa ţă : tot personalul legaţiunii austro- 
ungare, dl C. Olanescu, ministrul lucrărilor 
publice şi ad-interim la externe, dl Emil 
Ghica, ministru nostru la Viena, dl E. Ma- 
vrodi, directorul diviziei politice din adminis
traţia centrală a ministerului de externe, dl 
C. Popovici, directorul diviziei consulare, dl 
Mişu. sub-director la aceeaşi divizie, dl colo
nel Capşa, prefectul poliţiei capitalei; corpul 
diplomatic străin era representat prin dnii: 
conte de Leyden, ministrul Germaniei, márciu
sul Becaria Incisa, ministrul Italiei, Stancioff, 
agentul diplomatic al Bulgariei etc. Dl colo
nel Manu, adjutant regal, representa eurtea 
noastră regală.

După Te-Denm a fost la ministrul Aus- 
tro-ungar o reeepţiunea la care au participat 
toate persoanele dé mai sus, precum şi mon
seniorul Dr. Zardetti şi părintele Baud. A 
urmat apoi uu dejun, cu care ocasie s’au ri
dicat toaste în sănătatea M. Sale împăratului 
Francise Iosif şi a M. Sale regelui nostru. La 
dejun au luat parte mai mulţi membri notabili 
ai coloniei austro-ungare.

*
C ălătoria  M onarchului la  m anevre.

Monarchul va pleca la 1 Septemvrie din Ischl 
spre Bu d v e i s ,  unde va asista la manevrele 
corpului 8 şi 12 de armată. De aci pleacă 
în 4 Septemvrie la Schönbrun unde va pe
trece până în 8 Septemvrie, când earăşi va 
pleca să asiste la manevrele armatei ger
mane la Stettin; în 13 Septemvrie earăşi se 
va întoarce la Viena. în 20 merge la Zenta 
ear’ în 21 pleacă spre Cluj unda va ajunge 
la 22 Septemvrie dimineaţa. îu Cluj va lo
cul Monarchul In palatul baronului Albert 
Bánffy. După prânz la 1 oră pleacă spre 
Huedin, unde se vor ţină manevrele corpului 
7 şi 12 de armată, în zilele de 23, 24, 25 
şi 26 Septemvrie. Joi în 26 Septemvrie, 
seara la 8 ore, Monarchul va părăsi H u e 
d i n u l .

>1*
Dl G eorge Pop (le B ăseşti aduce 

prin aceasta mulţumită tuturor acelor buni Ro
mâni, cari din prilegiul eşirii din temniţă, ’i-au 
trimis scrisori de felicitare.

*
La congres din toate părţile s ă t 

m ă r e n e  au participat afară de Şomcutean: 
Gavril Ba r bu l ,  proprietar din Mocira; loan 
Pé t e r ,  proprietar în Hideaga; şi subscrisul 
paroch gr.-cat. de Ziraiu, Alexiu Popa.

*
Sfinţire de b iserică . Poporul român 

din Bistriţa, încă in anul trecut, a cumpărat 
cu grele jertfe imposanta biserică a ordului 
minoriţiler din loc. Ternifinmdu-se . •lanin 
de r e n o v a i ma i  restează a c t u l  s f i n ţ i r i i ,  
spre a cărei săvtrşire s’a statorit ziua de 8 
S e p t e m v r i e  n. a. c. Comitetul arangiator 
Invită şi pe această cale p. t. public românesc 
la actul solemn al simţirii şi ia festivităţile 
ce se vor arangia cu acea ocasiune.

P r o g r a m u l :
1. în 7 Septemvrie, la sosirea trenuri

lor: 10 şi 12 ore din zi şi 7 ore seara, p r i 
m i r e a  şi î n c u a r t i r a r e a  o a s p e 
ţ i l o r .

2. Seara ia 6 ore: I n s e r a t u l  şi 
L i t i a.

3. Dela 8 ore: s e a r ă  de  c u n o 
ş t i n ţ ă  în hotelul „Brătianu“.

4. In 8  Septemvrie, dimineaţa la 7 ore 
se încep funcţiunile bisericeşti, după progra
mul special, făcut spre acest scop. Cântările, 
in decursul misei, le va executa corul nou în
fiinţatei reuniuni de cântări din loc.

5. La 2 ore d. m. b a n c h e t .
6. La 8 ore seara: b a l şi p e t r e 

c e r e  p o p o r a l ă ,  în localităţi deo
sebite. Pentru primirea şi încuartirarea oas
peţilor s’a constituit un comitet. P. t. oas
peţi, doritori de a participa la aceste festivi
tăţi, sünt rugaţi a se insinua la dl George 
C u r t e a n u ,  secretarul institutului „Bistn- 
ţana“, ear’ la sosire cătră ori-care membru 
din comitetul de primire, care vor purta in- 
signii. Oaspeţii, care voesc să participe ia 
banchet, sünt rugaţi a se insinua la comite
tul arangiator până cel mult în 8 S e p t e m 
v r i e  l a 8 o r e  d i m i n e a ţ a .  Dăruiri ma- 
rinimoase î n  f a v o r u l  b i s e r i c i i  se vor 
primi cu mulţumită şi se vor cuita pe cale 
ziaristică. Rugăm din nou p. t. publicul 
românesc să nu pregete a ne onora cu 
presenţa în număr cât de mare şi a da avânt 
prin aceasta nisuinţelor noastre româneşti. 
Comitetul arangiator.

*
R ectificare  ţ„ cronica „Din Sâu- 

georgiul-român“, dm —• (D ^  a foii Uoastre, 
a rămas afară următorul pss:igia .

„Predica diui preot A. C an ^ j^  a pro. 
dus foarte bună impresie în public^ ’ a u ^ o r  
fiind foarte acomodată atât din pune* (je ye_ 
dere a cuprinsului, cât şi a predării. 
vadă ca domnul A. Caudale, precum îu altă 
privinţă aşa şi pe „ t r i b u n ă “, e la lo
cui seu“. *

A vis. Primim următoarele : Cătră 
or. public români Am deschis de vre-o 
.. iva ani aici în Braşov o şcoală privată de 
lucru de mână şi de menac n pentru fete, 
însoţită totde-odată şi de ir • . -me teoretică 

în\studiu. în acest time ocupat mult
unei adevăra* moţiuni reclamate 

noastre de astăzi. Prin- 
sondusâ îmi este • h 

au absolvat vre 
pregătire cu deci

de educaţiune şi instrucţiune, ca să compun 
pentru cursul condus de mine o programă, 
prin care se se împărtăşească toate acele în
văţături, cari au să cualifice pe femeie pentru 
datorinţele şi lucrările de căpetenie, ce fie
care femeie le întâlneşte în vieaţă. în acest 
internat se vor preda : tot felul de 
lucru de mână femeiesc c a : torsul, ţe
sutul la răsboiu simplu şi mecanic, văp- 
situl tortului, cusutul, croitul, brodatul, 
(chindisitul), împletitul etc., mai departe din 
economia casei: gătitul bucatelor; şi apoi 
pentru completarea şi sistemisarea cunoştin
ţelor teoretice: religia, pedagogia, higiena, 
principii de comptabilitate, aritmetică, geo
grafie, şi limba şi literatura română, predate 
de profesori dela gimnasiul român de aici. 
La dorinţă fetiţele mai pot primi şi instrucţie 
în limbile: germână, maghiară, franceză şi 
în piano. Toate acestea se vor preda în trei 
cursuri de câte un an. în acest curs se vor 
primi eleve, cari au trecut de 12 ani şi au 
absolvat vre-o şcoală, pe lângă o taxă de 
14 fi. pe lună, pentru care va căpăta instruc
ţie, vipt bun şi cuartir în internat. Elevele 
externe, cari voesc a avă menagiul la mine, 
vor solvi pentru menagiu şi instrucţiune pe 
luuă 10 fi., eara fără menagiu 4 fi. Voiu 
mai primi în acest internat pentru îngrijire, 
locuinţă şi vipt, pe lângă taxă de 14 fi., pe 
lună, şi fetiţe, cari voesc să-’şi urmeze 
studiile la vre-o şcoală aici îu Braşov. Con
cursul se va îLcepe cu 1 Sept. st. v. îmi 
permit a a d u c e  a c e a s t a  l a c u n o ş t i n ţ a  
a c e l o r  p ă r i n ţ i ,  c a r i  se  i n t e r e s e a z ă  
de a c e s t  f e l  de c r e ş t e r e a  f i i c e l o r  
lor.  — Br a ş o v ,  în 30 Iulie 1895. Adresa: 
Strada Hirscher Nr. 19. Cu toată stima 
Maria B e 1 u.

♦

Şcoală p e n tru  a rg ă s ito r i  şi p a n to 
fari, su b v en ţio n a tă  de s ta t. Această şcoală 
întră îu vieaţă cu prima Septemvrie aici în 
Sibiiu. Scopul ei este: a desvolta industria 
pantofarilor şi a argăsitorilor, a da elevilor 
cultura necesară, pentru-ca să-’şi poată pri
cepe ca măiestri din fundament breasla lor. 
Considerând, eâ tinerimea care se dedică sta
tului meseriaşilor este în cele mai multe ca
şuri materialiceşte slab situată, s’a înfiinţat 
pe lângă şcoală un internat, în care sünt de 
a se ocupa 10 locuri de stipendişti â 60 fi. 
Rugările, referitoare la acestea, au să se 
aştearnă cel mult până la 30 August st. n., 
la dl măiestru-pantofar Emil Zi l l i c h  (Spi
narea Cânelui nr. 3),£unde stau la disposiţie 
statutele institutului şi se pot căpăta eventuale 
desluşiri. înscrierile se încep deja din 20 
August.

R etreceri. Invitare l a  a d o u a p r o -  
d u c ţ i u n e d e  vară ,  ce o va arangia tine- 

I rimea română din Zerneşti, Marţi în ziua de 
I Sf. Mărie, în 15/27 August a. ;c. îuceputul 
j precis la,7 ore seara. Zerneşti, în 8 August st.
! v. 1895. Tinerimea română. Preţul de In

trare Ja bunăvoinţa p. t. public Venitul cu- 
j rat e destinat pentru premiarea şcolarilor dis- 

tiuş:. Programa: 1. „Doină“ de Euf. Popescu, cân
tată de dl N. Sperehez. 2. „La oglindă“, poe- 
sie de G. Coşbuc, declamată de d-şoara A. 
Sperchez. 3, „La Melancolie élógie pastorale 
roomainc de Louis Wiest, pentru üaut, exe
cutată de dl V. Bude. 4. „George Dandin“ sau 
„Bărbatul înşelat“, comediejn 3 acte după Mo
heré, traducere de I. Şchiopul. Persoanele: 
George Dandin, ţeran bogat, soţul Angelicei, 
dl Iancu Ioanovid; Angelica, fiica dlui de Sot- 
tenville, soţia lui George Dandin, domnişoara 
Aurelia Gogonea; dl de Sottenville, nobil să
rac, dl loan Meţianu; doamna de Sottenville, 
d-şoara Aua Sperchez; Clitandre, amantul An
gelicei, dl Emil Dan; Claudine, servitoarea 
Angelicei, d-şoara Ecaterina Bude; Lubin, ţe- 
rau, servitorul lui Clitandre, domnul Andreiu 
Badiu; Co'in, servitorul lui George Dandin, 
dl Traiau Meţianu. Totul se petrece înaintea 
casei lui George Dandin la ţeară. După pro
ducţie urmează joc.

— Tinerimea studioasă română din Făgă
raş şi giur invită Ia producţiunea teatrală ce 
se va arangia: Duminecă, în 25 August st.
n. în sala hotelului „Lauritsch“ din Făgars,. 
începutul precis lu 8 ore. O parte din ve
nitul curat e destinat pentru înfrumseţarea 
oraşuiui. Suprasolvirile şi ofertele mariui- 
moase se vor cuita publice. Programa: I. 
„ No b i l a  c e r ş i  t o a r e “. Persoane: Ade
lina Dorian, d-şoara Eugenia Ohişereau; Nicu 
Doriau : D. Şerban ; L. Dalbu: Liviu Pandrea: 
Stefan Dalbu: Costi Toma; Safir Balaur: loan 
Dejenar: Gliiţă: Traiau Pâcală. II. „O n o a p t e  
f u r t u n o a s ă “, comedie de Caragiale. Per
soane: Dumitrache Titircâ inimă rea: Costi 
Toma: Noe Ipingescu ; loan Dejenar: Chilian; 
Traian Pâcală: Spiridon; D. Şerban: Rii 
Venturiano: Liviu Pandrea ; Veta: d-şoara M- 
toria Negrea; L iţa : Leniţa Ganea Duplpro- 
ducţiune joc. Comitetul arar.'tar.

— Tinerimea studioasă din-.eşinari in
vită la petrecerea cu joc, ce / va arangia 
Marţi în August 1. c in  „Dumbrava-
îinca-. începutul la 12 o: a. m. Seara con
tinuarea în sala şcoale’ Preţul de intrare 
de o persoană 50 cr.ue familie 1 fi. Veni
tul curat este destirt pentru înfiinţarea unei 
„biblioteci popor1, “. Suprasolvirile marini- 
moase se vor riml cu mulţumită şi se vor 
cuita pe cal ziaristică. Invitări speciale nu 
se fac. 1 şinari, în 10/22 August 1895.

Comitetul arangiator.

Borsa de mărfuri din Budapesta dela 21 August n. 189!

SSminţe

Cu
al

ita
te

a 
pe

r 
H

ec
t. Preţul por 

100 chilogr.

Cu
ali

ta
te

a 
pe

r 
H

ec
t. Preţul per 

100 chilo

dela p&nft dela p&n&

Grâu
Bănăţenesc nou 75 76
Grâu dela Tisa „ 75 76
Grâu „ Pesta „ 75 76
Grâu de Alba-Reg. „ 75 76

ii i, Baclca „ 75 76
Grâu ung. de Nord „ 75 76

SSminţo, dualitatea Preţul per
vechi ori noue Soiul per Hect. 100 chilogr.

3ela păn&
Sécarü
Orz
11

Óvás
Cucuruz (porumb) 

11
Meiu
Hrişcă

de nutreţ 
de vinars 
de bere

bănăţ.
de alt soiu

70—72
60—62
62—64
64—66
89-41

75
75

5.65
5.80

6.Í*
6 . -

620
6.75
6. -

6Í—

6.7C
6.8C
6.0£

6.6Í
Grâu Sept.-Oct. & 7.01 g 7.0?

d 11 Mart .-Apr. O -- .--- --
s i Cucuruz Maiu-Iun. 6.19 © 6.21

Jî Iulie-Aug. mg 6.20 Ő -s 6.2Í©dl Ovés Mart.Apr. — —
Oct.| i 6.79 * 5.81

(Juriul
Produoto diverse S o i u l

dela p&nft

Sém. de trif. Lucernă ungurească 8 5 .- 40 .-
11 roşie 65.— 6 0 .-

Oleu de rap. rafinat — —

Uns. de porc dela Pesta 5 3 .- 54.-
a 11 dela ţeară — —

1 Slănină avântată 48.50 49.«
*3 » afumată 68.50 54.5C
g Său — —

Prune --# — --
B Lictar slavon, nou 13.25 13.71
£ 11 bănăţf.-esc 17.— 17.51

Miere brută — —
11 galb uă străcurată — —

Ceară de Rosenau — —
Spirt brat — —

11 Drojdiuţe de spirt — —

Guraul pi&ţii din Sibiiu.
Din 23 August n. 189Ú.

Hârtie-monetă română . . Cump. 9.54 vând. &.(
Lire turceşti . . . . * 11 10.70 „ 10.’
Imperiali.......................... * 11 9.62 „ 9.1
Ruble ruseşti . . . . * »» 1.29.50 1.5

Bursa din Budapesta.
D in  21 A nj?nct. n.

Benta Je sur ung. 6 ° / o ...............................
„ de sur ung. 4 ° / , ...............................
„ ung. val. cor. 4 « / , ........................

împrumutul c&ilor ferste- ung.........................
Amortisar •; datoriei căilor leistende Ost ung

(l-a emisiune).........................................
Amor area datoriei căilor (erate de Ost unu

(2-a emisiune)..............................................
Bonuri ruxaie ung............................................

„ ,, croate s la v o n e .....................
Obligaţiunile desp. regaliilor..........................
împrumut cu premiu u n g . ..........................
Losuri pentru regularei Tisei ţi Seghedin .
Renta de hârtie austriacă...............................

„ de argint austriacă. . . . . . .
„ de aur austriacă....................................

Locurile austriaco din i860 . . . . . .
Acţiunile băncii austro-ungare.....................

„ „ de credit ung.........................
»1 ii ii ii austr. . . . .

Sensuri fondare ale institut, de cred. si economii
„Albina“ ...................................................

A r g in tu l........................................................
Galbeni Împărăteşti.........................................
Napoleon-d’o r i ..............................................
Mărci 100 imp. germana...............................
Londra 10 Liven aterlingi..........................

J,£ 0 .  

121.

103.
98.
9b

101
168
147
101
101
128

1077

10<

I

6‘
12

ferate de

Bursa de Viena.
Din 21 August, n. 1896.

Renta de aur ung. «•/o - .
ii ii ii ii 4% . .

Renta ung. v. c. 4% . .
împrumutul cäüor ferate ivsg, 
Amortisarea datoriei căi’vr ferate de 

(l-a em ¥ îs.) .
Amor7'

(2-a emisiuna) .
Bonuri rurale ting. ,

„ ,i croate 
împrumut cu premii 
Rosuri pentru regül 
Renta de UArtie atv eriacă- •

„ „ argint austrir • •
„ „ a’îx austria...............

Losen taatrisce dir-260 . .
Acţiunile băncii »*ro-ungare ,

„ cred»! tm«. .
de credit aust.

Argintul ...............................
Galben' «pSrăteşti.....................
NapoJn *l'ori. . . . . . .
jyf *. 100 imp. germane . . . 
nara 10 Livres aterlingi , ,

s lave

■ „nedin

Ost nr 

f ’ong.

. li
\l25?
123.

103.
98.

168
146
101
101
12t

107Í
49:
28

femeii'
SÜ

du chem 
dpi ui, 
mijlocesc
şcoală de învăţam 
bire practică şi pen&ttj“ «Ştenusar 
pletarea cunoştinţelor «P8* iel 
o instrucţie teoretică, pe W
azi nu ’şi-o poate însuşi. a W cR
principiu 'mi-am dat silinţa 
tűire şi couluerare a unor . J ’ profesori uia 
gimnasiul român de aic*. ■ jpete’ăV* cn; '

\

de I

r Congresul internaţional al presei se
?a ţină la Bo r de  ax în zilele de 13—17 

optemvrie. Chestiunile care vor veni în 
Riune sünt următoarele: 1. Plauul de 

* ■ între ziariştii din toate ţerile. 2. Apă
rarea orietăţii în materie de presă şi în 

ecial a i;-formaţiunilor. 3. Reducerea ta 
xelor telegrafice pentru ziare. 4. Instrucţia 
profesională pentru ziarişti.

Bursa de Buoureşti.
Din 9 Augnst v. — 4 oro p.
Renta rom. per 1875 5°/0 
Renta română amort. 5°/o 
Renta (Schuldverschreib) .
Oblig, de stat C. P. R. 6°/0 
Renta rom. (Rur. conv.) 6% 
împrumutul municipal 6°/o 
Scrisuri func. rurale 6% .
Scrisuri func. rurale 7°/0 .
Idem urbane 7°/o •

ii ti 6% •
„ I, 5%. . .

Bancî-Naţ. (100 lei vers. intr 
Soc. Dacia-Rom. (260 lei vărs 
Soc. de Asig. Maţ. (200 lei v*
Soc. rom. de reasig. .
Socr. de cou (260 lei vărs.)
Oblig. Cassei Pensiunilor

Jéra.)

Casss 
1<

A g io ....................................
Schi mb.

Londra 3 luni
„ cek . . . .

Berlin 3 luni. . , ,
„ cek . . .  .

Paris 3 luni . . . .
„ cek . . . „ • • •

V i e n a ............................. • • • • •

A gio ....................................

Pentru redacţie ţi edituri responsabil: l o a n  Ci* 
P roprietar: T* L i v i u  A l b i u l
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Ne permitem cu distinsă stimă a anunţa p. t. publicului călător, că 
„Hotelul Íuipératul Romanilor“ din nou zidit în Sibiiu, se va 
deschide cu începutul lui Septemvrie.

Hotelul are 44 camere frumos arangiate, încălzite cu vapor 
şi baie în casă.

Un restaurant mare şi frumos ’i-se recomandă p. t. publicului din 
afară şi din oraş. Subscrişii îşi vor da toate silinţele a coréspunde tuturor 
aşteptărilor modeste.

Pentru număroasă clientelă se roagă

U
[2441] 4—6

cu distinsă stim ă

Moritz Haydecker şi Karl Kasper,
h o t e l i e r i .

I 3 C I Z I t Z 3 # i Z Z I C I Z M Z Z N Z Z I M Z Z : i I

Prima bererie magii, pe n e ţii în Steiubrucli.

rCS
S3

I
m * S p r e  b in ev o ito a re  a t e n ţ iu n e !

1
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w
cot=x,

rC=3•OÖcu
E

Stimabilii noştri muşterii, cât şi p. t. consumenţii sânt cu tot 
respectul rugaţi a fi cu atenţiune şi a nu schimba marca noastră 
cu marea celeialaite bererii din Steiubrucli.

Atât butoaiele, cât şi sticlele noastre sânt provăzute cu întreaga 
adresă: p r im a  b e re r ie  m agii, pe A C Ţ I I  în  S te in b ru c h , 
fiind şi dopurile sticlelor astfel înfierate.

Cu d is t in s  r e sp ec t [1945] 1 0 — 12

D e p o s itn l  p r in c ip a l
al primei bererii magh. pe acţii în Steinbruch. 

Sibiiu, strada Schewis nr. 3.

Bpo

Bpacro.

*C3CTC>
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c=x-

f a Prima bererie magh. pe a c ţ i i  în Steinbruch. a

1. P ă d u r e a n c a .  Novelă de loan S l a 
v i c i ,  12 coaie tip., broş., elegant. Un 
exemplar cu preţul redue dela 40 cr. 
sau 1 leu la 3 0  cr. sau 6 0  bani,

2. F a t a  S to le r u lu i  de Matilda Cu g l e r -  
Pon i .  Un exemplar 5 cr. sa,u 10 bani.

3. <t?6 n ’a  fo s t ş i n u  v a  A. Poveste de 
I. T. M er a. Un exemplar 4 cr. sau 
8 b&ni.

4. P ip o ru ş  P e t r u .  Poveste de I. T, 
M er a. ' Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

5. P ă c a lă  şi tân d & îă . Anecdotă de 
Silvestru Mo l d o v a n .  Preţul unui exem
plar 3 cr. sau 6 bani.

6. J u c ă r i i  ş i jo c u r i  d e  c o p ii . De P. 
î s p i r e s c u ,  eulegetor-tipograf. Un exem
plar 25 cr. sau 50 bani.

7. T a in  le g ă n a t .  Poveste de Gr. 8 i m» 
al iui Ión.  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

8. CSolăcârliuI. Obiceiurile ţe rănilor ro
mâni la nuntă, de Benedict Vi c i u .  Un 
exemplar 16 cr. sau 32 bani.

9. F i i c a  a  x»mj® a a m e .  Poveste de 
Silvestru. Mo l d o v a s .  Un exemplar 14 
cr. sau 28 bani.

10, F o v e s te a  Pai I g n a t .  Poveste de Sil
vestru Mo l d o v a n .  Un exemplar 3 er. 
sau 6 bani.

11. S fâ n tu l  M leoiae,

12

B ib lio te c a  p oporală ,
16. î>in

^ „ T E I F I 1 E I “.
32.

Foni .  Un exemplar 8 cr. sau

bătrân!. Ghicituri, întrebări, şi 
răspunsuri, frământări de limbă, adu
nate de Gr. Sima al lui Ión. Un 
exemplar 8 cr. sau 16 bani. , 1

17. P a  păm ântiii T u rcu lu i de ^flirge 
C o ş b u c. Un exemplar 8 cr. sau ü fjani.

18. d ă ld ă r u ş a  c u  t r e i  p ic îo a r  É  Po
veste franţozeaseă de Eleonora /Mă n ă - 
s e s c u, după A. G e n a v r a y. V ß  exem
plar 8 cr. sau 16 bani.

19. tO enuşotca. Poveste de I. T. Mer a .  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

20. U n  p e ţ i to r  în d â re tn ic .  Novelă de 
B j ö r n s t j e r n e  B j ö r n s o n .  (1856). 
Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

P r ie te n u l  m e u  Y e n tu ră -Ţ e & ră . Din
novelele californiene ale Iui B r e t  Har t e .  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

S c ă p c ră to a r e a .  Din poveştile lui An
d e r s e n .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

F a t a  G ra iu lu i  d in  c e tin i.  De George
C o ş b u e. Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

S t r í^ o a ic a .  Dia fantasiile lui Nicolae 
Gogol .  Un exemplar 20 cr. sau 40 bani.

B r a g a  m a m e i. Baladă de George 
Goş buc.  Un exemplar 10 er. sau 
20 bani.
T a in a  u n e i v ie ţ i .  De B j ö r n s t 
j e r n e  B jö r n s o n .’ (1869). Un exem
plar 6 cr. sau 12 bani.
V e c in ii . Din fantasiile lui Nicolae 
Gogol .  Un exemplar 30 cr, sau 60 bani.
P ă c a lă  în  s a tu l  lu i. Poveste de 
loan S l a v i c i .  Un exemplar 10 er. sau 
20 b&ni.
S g â r c i tu L  Comedie de Mo l i ő r e .  
Un exemplar 40 er. sau 80 bani.

p r o ş t i lo r .  Poveste de Sil
vestra Mo l d o v a n .  Un exemplar 5 cr, 
sau 10 bani.
N ra so iu -îm p e ra t. Poveste din popor 
de . M ă r g i n e a n u l “. Un exemplar 12 
cr. sau 24 bani.

de

21 .

22 .

23.

24.

25.

26.De Matilda CugSer- 
16 bacd,

în d ă r ă tn ic u l .  Poveste de Silvestru 
Mo l dova » .  Un exemplar 8 cr. sau 
ÎS bani.

13. B lă s tâ m  m a m ă . Legendă popo
rală din giurul Nâseudului. De George 
C oş buc. Un exemplar 6 cr. sau 12 bani.

14 B u n ic a  de Bojena N o m e ova ,  tra
dusă din limba boemă de Prof. Dr. Ur
ban l &r ní k .  Un exemplar cu preţul 
redus dela l fi. sau 3 iei la @0 cr. sau 
X leu âQ b&ni.

15. ¥ I » d  ş i î î a t r in a .  Poveste da Gr.
K i m a al lui í  ó a. Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.

Oelor-ce cumpără im număr mai mare de exemplare, eu deosebire îibmilor şi presto
TéndfStorilor, se dft rabatul  cuveni t

o  n o n o n o x  o x  © *  o o  x  © n o m o  n o  n o n

O <7 ; •

28.

29.

30.

81.

Poveste în versuri de G< 
Un exemplar1 5 cr. sa

Culese de dai 
Un exemplar li

Rina-ImpSrăteasă şi peana 
aleasă. Poveste din popor de ]
g i n e a n u l “. Un exemplar 12 cr
24 bani.

33. Fulger.
Coş buc. 
bani.

34. Spice de aur,
loan P. L a z a r ,  
sau 24 bani.

35. U n id i l  fn Roşeai. Novelă de J 
H a r t e .  Un exem plar 8 cr. sau 16

36. iadului. Poveste în v<
de loan Moţ a .  Un exemplar 8 ci 
16 bani.

37. Friaceaa fermecată. Poveste îi 
suri de P. Du l f u .  Un exemple, 
cr. sau 20 bani.

38. D in a  mărgărelelor. Poveste în 
suri de loan Moţ a .  Un exempla 
cr, sau 24 bani.

39. B o i co p ii. Poveste de loan M 
Un exemplar 10 cr. sau 20 bani.

40. O partidă Sa patru. De An 
Ghialanzoni .  Un exemplar 12 
sau 24 bani.

41. P o s a c u l  bun de in im ă . Comedie 
acte de C a r l o  Go l d o n i .  Tradui 
Domnişoarele Al. şi Lue. I. Komán 
Un exemplar 25 cr. sau 50 bani.

42. O ro ito ru l  ş i c a i t r a i  fe c io ri , 
veste de loan Moţ a .  Un exempla1 
cr. sau 30 bani.

43. Mica Fadetă. De George Sand,  
exemplar 40 cr. sau 80 bani.

44. Ruaalün păcurarul. Poveste de 
colae Tr i mbi ţ on i u .  Un exesstpls 
cr. sau 44 bani.

45. B o rn a  în v in g ă . Tragedie in 5* 
de Alexandru P a  r odi .  Tradusă d 
L. Caragi&ii. Un exemplar 24 cr. 
48 bani.

46. C la ra  M iliő i. Novelă de I. Turghs 
Traducere din limba rusă de E 
H c d o ş .  Un exemplar 40 or. sau 80

O c u tă  d e  a n i. Da loan Slavici. Ua ei
plar 8 cr. sau 16 baai.

Mersul trenurilor ;
pe liniile orientale ale căii ferate de s ta t  r. u. v a lab il d in  l-a Maiu 1895.

a d a p e  s t a  — P r e d e a l
Tren
do

jtlUUt
Tren

10-

t

8 30 

11.81 
1.88 
3.42
3 58
4 88 

20

3.05 
2 15
4 16
5.48

■82 
16 

1.07 
1.84

0« 
10 1
10.40 
10.59 
11-07 
11-81 
11.48 
12.35 
12.52 
1 (6 
1 87
1 52
2 13
2 3
3 0
3 40
4 08 
5.84

7.08
7.15
7.48
8.18

9.07 
37

6 12
6 41
7 16
8

Trends Treu
do

psrsoMş

I
T-rnr.

3.15
6.52

T»sBlxt

10.87 <l 
11.10 
11.32 
12 50 

1.25 
1.48 
1.52 
2.18 
2.40

Tr-wa

11—
12.26

1.11
8.30

2.52 
3.51 
5.05 

14

5.45
9.02 

11.33 
! -48 
2 06 
3.08 
3.45 
4.06 
4.63
5.32
6.24
6.59
8.40
9.08

-̂40
li-.

2.15
9.16 

11.12 
12.48

2.12
2.20
2.50 
3.26

4.17
4.50

5.55

11.6
12-04
12.84

l ._
1.40
2.17
2.36
3.14
3.84
3.49
4.11
4.48
5.27
6.10

o.il
6.27
7.27 
7.50

7.50 
8.30 
9.08 
9.88 

10.25

pl. Vien*

Suolnok 
P.-liftiUoiy
i iT&deft-Bî&r*-

Y
90S,

pl.!

8,
8.83
8.s;;

Mnso-Telogd 
Hév . . -
Brate» • • 
Oiucis • •
Huiedia . .

V Ghirbőu . .
SOS-
Pl)0,ui '

Apafcida
G hiriş . • 
Cuceră«» • 
Uioara . . 
Vinţul-dtwma 
Aind • •

SOH.
A

/ pl- 
ţ m. 

A

I Pl-
(îOS.

9.09

9.42
9.44
9.59

10.22
10.51
11.12
12.26
12.58

1.16
1.84
2.09 
2.18' 
3.01 
3.81
9.80

MlT«iaş

Í
Orfanei • • 
Blaj . . -

Y Mic6.SK

pl./
Modi»? . - 
Elisabetopol 
Sighişoara 
Ha?t'al8u 
Eomcrod . 
Agoatonfalva 
Apatia . . 
Feldioara .

*°!'î Braşov . .pi./ 7
J  Timiş . .
Y P r e d e a l .

»os. Bvcnresoi

f Pl
(aos. 

. A

pl.
öS.

.A

ponotut

3 . -  
5.45
2.29

12.05

5.40
4,52
2.55
2—

r Pt
‘Dos.

A

: i
. pi

Clrcu-
ieasísmntbi

Vineri
7.01
6 .-
o.li

3.î';
2.46
2.16
1.42
1.12
8.85

Tron
ficneUrat

Tron
do

piffcwf
Tren

ICQttoit
Treu
do

ţoreaân*

1.55 L55 vTiÍö 6.25
7.25 7 .— 1-50 6.20
5.28 5 87 II.4 4 3 3
3.46 1.19 10.C3 1.81
2.Î6 11.04 8.43 11.82
2.19 10.44 8.38 11.17
1.52 10.07 8.11 10 42
1.26 9.80 7.46 10.08

9.10 9.50
12.47 8.32 7.08 9.19
12.17 7.54 6.89 8.37

6.54 7 37
11.01 6.14 0.26 1 7 . -
10.45 5.46 4.4b 6.45

5.18 4.23 6.27
9.24 3.68 3-r- 5.21
8.54 3.06 2.20 4.47

2-48 2 — 4.31
2.40 1.5! 4.24

8.23 2.11 1.2- 4.03
8.06 1.45 12.54 3.42
7.59 1.10 2.49

12.89 2.24
7.30 12.24 2.30

11.48 1.38
6.56 11.29 1.18
6,54 11.14 1.01
6.41 10.65 12.46
6 20 10.21 12.16
5.68 9.42 11.39
5.38 fal3 11.17
4.27 7.45 10.02

jjU ß 7.02 9.ţ><>
. ' -• ’ 6.86 8.57

Budapesta, gara de vest — iEuşava — Veroercva
Orient.
Bxpm

Tron
de Tron

asootora*.
Tron
de

pandant
Tren

MC0lî?at
Tron
do

persosas
Tron

do
'pMseaao

Orion«.
Sxprti

Tren
acoslfrst

Tren
d&

persoia«
1

8.36 i i . - 9.— 9.35 4 .- . pl. Vieaa . . . SOM. 5.60 7.2:' 7.07 6.45
Vineri

1.80 8.S( 2.80 7.25 10.25 pl. K udap eitta . sos. 6.30 10.10 2.10 1.25 9 —
circul.
numai

Sâmbăta
10.30 3.46 9.52 11.40 80S- „ T.-lpL Czegléd . . c 4.19 8.10 Circu-

lează 12.11 6.25
10-40 0.51 10.07 11.46 4.04 7.58 numai

Marţia
10.57

12.06
4.43 1.47 5.53 1.82 1.50 , ÎSeaiindm . pl. / "

(PL.as.
12.56 4.55 1 0 . -

4.49 2.09 5.59 2 15 12 33 10.51 9.53 7.38
6 3:.- 5 31 8.02 5 49 303. pi. 9.26 9.01 7.50 4 10

8 1
Timişoara . •

8.09 8 55 7.42C.47 7.15 pi- 80S. 7.14
8 56 
9.29

8.19 
9 01

’ Topoloveţ . 
Lugoj . . 
Caransebeş .

. ;t, 7 .—
6.21

_6_03
5.20

-CÖ
1-3.2

6.56
6.28

10.29 10 32 >.15 4.15 ş i s 5.89
11.18 11.44 Teregova . . 4.11 •g 4.40

12.59 Mehadia 2.50
4.4011.05 12.30 1.09 BSile-iiercalane 2.37 3.21

11.31
11.37

12 41 
12.56 

1.11

1.21
1.38
2.30

'
30
P

- Topleţ
s.t
j |R u ş»va . . Vi.

8.

2,21
2—

12.59
4.10
3.50

3.0&
2.51
2.19

11.45 1.20 2.39 Ţ Vercarova 
Y Bucuresci . : Í 12.50 3.40 2.10

10.66 11.40 6.25 11.25 7.— 5.50
Oundii. .

B s . Â a p e s  t  a — A  t  & d — T  e i e ş

I n r e t - L n d o s  —  B i s t r i ţ a

H 9.10 4.20 4 Mnrăş-Ludoş . -V. 1 6.46 7,21
6 48,
y.6«|

12.41
4.55 '

Ţ»gu-Bad»te!ic 
' Bistriţa . . . ,

1 1 *-60 
1 1.16

9.40
5.55

S i b i i u  — C i s n ă d i e .
5.80 1-30
6 06i 2.12

■ T3 P« •+» 6 - 0-& •S 5 3 “ O Î - a
< .40|. Ţ  Sibiiu
ß-161 I Cisnădia

7.10
6.86

oo £ N %
2.4 >1,5 s? 9.20

8 46

Nota: Oarele luaeimxate în stângă staţiunilor sünt a se ceti de sus în jcs, cele însemnate 
!n dreapta de jos în bus. Numeri tocuadrafi cu linii groase însetuneasă «mreje de noapM.

Institut Tipografic T. Liviu Albim.

. Vieca . . . sos 
B u*?.»pestu . A
Saolnok

. .

Q logovaţ 
Gyoroit . .
Pituiiş . 
R&dna-Lipovs 
Cauep . . 
Bérzavs 
Soborşin 
Zaia . . ,
G urs,sada .
Ilia
Kr&niclc:
Dcvjt

rftceri» (Piskij 
Oriştie . .
J ibo t. . . 
Yinţui-dc-.jos 
A lba-Iaiia 
IToliae . ,

Oopaa-mioă—Sljbiiu—Avrig—Făgăraş.

2.20
3.57
4.19
4.36
6.16
8.42

4 45
6.3 > 
7.01

circul, 
numai 

Marţi şi 
Vineri

11.34 7.1C pl. C »tH n-tn i«ă sos. 9-84 3 39 6.20 1
1.03 8.50 Ojcna . . . . 8.11 2.01 5.12 1,
1.25 9.16 30S .\ ( / pl.

. \ S ib iiu  . J  F 7.44 1.31 4.49
1.46 pl. / laos. 7.28 circul.
3.31 /Avrig . . . 6.02 num ai

6.08 sos. jFăgăraş . . . pl. 3.28, V ineri

ö a o e i í d e a -

2.25 8.10 3.11
3.14 8.51 3.62
5.07 10.27 5.26
5.40 10.42 5.36
7.19 12.2! 7.19

8.59 P: 
9.4o| (

i/í. t ’iCraoerdtea - sos. 
Ltîdoş . . .

1 L i l l i s .  pl.
p l .  - sos.

(sos. K«gMn.-să». pl.

7.41
7.08
Ö.80

2.36 
1.58 

12.26 
9 20 
7.49

8.31
7.43
5.50
5.04
3.25

îa i r  i s —T u r d a
7.33 11 — 4 — 10.jl9 y «lU irlş - -

■ Î7.53 11.20 4.20 10. 39 -ţ- T ourd tt. . • 1
5.10
4.50

10.30
10.10

3.8o|
3.10I

S i g h i ş o a r a — O d o r b e i u

3 22 A l .08 Ţ Sighişoara . . A 9.51I
6 .2 0 / 1.59 Odorheia . . 7.15]

S i sa e r  i/a — P e t r o ş e n i  — L u p e n i
6.10 11-271 ji.20 11— pi. föíuierits . . sos. 4.25 10.33 3.i
7.31 12.481 /  6.03 12.48 Haţeg . . . 2.58 9.05 2.<
9.55 3.40' 9.(IR A. QA sos. pl- 12— 6.10 11.

10.20 4 .0 5 5.15
F e ir o s e a l

p l. 80S. 8.38 9.

1 l.S> 5.10 6.20 Vulcan . . . 7.4 8.

lL Sft f  5.30 6 4 sos. L a p é u l . . pl. 7.15 8J

1 î m o r i  a (Piski) — H u n e d o a r a
6.15
6.38
7.13

11.35 4.25 10 29 T
11.54 4.48 10.46
12.20 5.28 11.12 T

Simeri» . ,
Cérna . . . 
H e a e d o o r á  A

4.50
4.34
4.10

10.26
10.05

9.38

B r a ş o v  — Z e r n e e o i
8.35' 4.551 9 ' 15 

10.28| 6.36| 10.35 I B raşov . 
Zernesei :1 7.36

6.06
1.29

12.06

B r a s o v  — O h e z d i - O ş o r h e i u
Ő.20 8.50 3.0öj
5.53 9.33 3.48'
6.45 10.49 5.14
8.08 12.48 7.08
8 45 1.37 7.54

pl- Braşov . 
Projmőr . 
Sepşi-S.-Ge orgiu 

t Covasna 
sos. Kezdi-Oş« irii.

A r a d  — T i m i ş o a r a
6.20} 11.30 5 - 1  y Ars»«! . , 10.43 3.44
7.03 12.47 6.141 Vinga . • ♦ 9.42 2.40
8.0! I 2.05 _ Ţ f > |  4 T lm îşo » : r» . ( 8.20 1.12

Pentru tipar respon

ÜOS-
Â
I

p l.

8.20 1.46
7.42 1.16
6.36 12.25

i 4.55 11.08
1 4 — 10.25

săbii I o s i f  M arsi

1


